
● Mute | Unmute ●
Manual Bluetooth Pairing ( 3x )

Answer | End Call
Play | Pause MusicVolume Down Volume Up

DOCK PHONE
Dock your Phone to get started.
Please do NOT dock tablets, use

Bluetooth or Charging Cable.

GET APP
Download the app for setup, videos,

support and more! Scan the QR Code.

Bluetooth Connection: Tap the mute button 3 times
quickly to enter pairing mode.

USB Connection: Plug the Lightning end into Rally Pro and USB end
into the laptop / tablet.

Note: Charging cable not included.

CASE CHECK
The Rayz Rally Pro dock supports phones
without cases OR phones with slim cases.

Watch the in-app videos for set-up info

LET’S GO! LAPTOP / TABLET CONNECTION

Lightning Audio Active ●
USB Audio Active ●

Bluetooth Audio Active ●
Bluetooth Link Connected ●

● Rally Pro Battery Charging
● Rally Pro Battery Fully Charged
● Rally Pro Battery Under 20%



LICENSES AND TRADEMARKS
© Appcessori Corporation  All Rights Reserved. 
Rayz and Rayz Rally are trademarks of Appcessori Corporation.
iPhone and Lightning are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and 
other countries.The trademark “iPhone” is used in Japan with a license from 
Aiphone K.K. The company name, the product name or the service name that 
has been described is a trademark or registered trademark of each company.
The Bluetooth® mark and logos are registered trademarks of Bluetooth SIG, 
Inc.
Register your product on www.rayzaudio.com
Specifications and design are subject to possible modifications without 
notices due to improvements.
Importer in USA and Canada: Appcessori Corporation 
915 Broadway Street, Suite 100, Vancouver, WA 98660 USA 
Importer in EU: CMS Distribution
Corrahoor, Bohola Road, Co. Mayo, F12 TD82, Ireland
Importer in the UK: CMS Distribution Ltd.
CasOne Freeway Drive, Castleford, West Yorkshire WF10 5EJ UK

User Manual
Manual del usuario y guía de seguridad
Manuel d'utilisation et guide de sécurité

Nutzerhandbuch und Sicherheitsrichtlinie
Manuale d'uso e guida alla sicurezza

Manual do usuário e guia de segurança
Gebruikershandleiding en veiligheidsinstructies

使用手冊與安全指南
사용 설명서 및 안전 가이드

ユ〡ザ〡マニュアル＆安全ガイド

Rally Pro
Model: SP-01, SP-02, SP-51, SP-52

Version 1.0



ENGLISH
Thank you for buying this Appcessori Corporation product. Please read through 
this guide so you will know how to operate your product properly and safely. 
After you have finished reading this guide, store it in a safe place for future 
reference and end-of-life disposal guidance.
SPECIFICATIONS
For additional specifications, please see www.rayzaudio.com
DIMENSIONS: 146mm x 77 mm x 32 mm 
WEIGHT: 224g
INPUT RATINGS: 5V / 1.5A
BATTERY: 3.7V / 1600mAh
ACCESSORIES: Carry Case, Quick Start Guide, User Manual
NOTE: You may use this product with tablets using Bluetooth or a USB cable.  
Do NOT connect a tablet on the dock (connector).
NOTE: Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been 
designed to connect specifically to the Apple product(s) identified in the badge 
and has been certified by the developer to meet Apple performance 
standards. Apple is not responsible for the operation of this device or its 
compliance with safety and regulatory standards. Please note that the use of 
this accessory with an Apple product may affect wireless performance.
SUPPORT
For additional support and troubleshooting, please refer to the contact 
information on our website: www.rayzaudio.com
SAFETY GUIDELINES
Review and adhere to these guidelines. Failure to do so may incur risk of 
injury or property damage.
WARNING: This device contains components and radios that emit 
electromagnetic fields that may interfere with medical devices such as 
pacemakers, hearing aids or other medical devices. Consult your medical 
device manufacturer’s usage information to confirm whether you need to 
maintain a safe distance of separation between your medical device and this 
device. If you suspect this device is interfering with your medical device, stop 
using this device.
CAUTION: Risk of permanent hearing loss from using the loudspeaker in 
close proximity to the ear. Do not hold the device to the ear during normal 
operation.
             To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume
             levels for long periods.
WARNING: Do not charge this device in wet locations, such as near a sink or 
outdoors. Do not connect or disconnect this device to any accessory or cable 
with wet hands.
DANGER: Do not operate this device in potentially explosive environments 
such as fueling stations, fueling areas, fuel or chemical storage facilities, or 
areas where the air may contain chemical or dust particles such as grain 
particles or metal powders. If possible, physically remove this device from any 
such environment. Do not connect any accessory cables or press any the 
device’s buttons until outside of these environments.
WARNING: This product is not a toy. Place out of reach of small children to 
prevent accidental ingestion of small parts.
Do not attempt to disassemble or repair this device yourself if the device no 
longer functions as a result of being dropped, exposed to liquids, damage to 
ports, or for any other reason. There are no user serviceable parts inside this 
device. Refer to the warranty information for additional details.



WARNING: This equipment is not waterproof. To prevent a fire or shock 
hazard, do not place any container filled with liquid near this equipment (such 
as a vase or flowerpot) or expose it to dripping, splashing, rain or moisture. The 
product may be damaged if sweat or moisture is allowed inside. Take particular 
care when using the product in conditions of rain, lightning, near the ocean, 
river, or lake. 
This device is intended for use when the ambient temperature is between +5°C 
and +35°C (41°F and 95°F) with relative humidity less than 85% RH. Avoid 
placing this device next to heat sources, leaving it in the direct sunlight for 
extended periods, or in a place where the temperature may exceed the 
specified range (such as a parked car on a hot day).
Connect only to USB interfaces with USB 2.0 version or higher.
To clean this device, or to remove liquid or dust from its surface, turn the device 
off and disconnect all cables. Once off, use a soft, slightly damp, lint-free cloth 
to clean. Avoid getting moisture in openings. Do not use cleaning products, 
chemicals, or compressed air. Do not immerse in water. Do not dry with an 
external heat source.
BATTERY
This device contains a non-removable lithium-ion battery. 
• Do not attempt to disassemble the device to access or remove the battery. 
• Do not install a battery other than the one provided with this device. 
• Do not attempt to disassemble the battery.
• The ambient temperature must be between 0°C and +40°C (32°F to 113°F) 
when charging the battery, and between -20°C and +60°C (-4°F to +140°F) 
when discharging the battery.
WARNING: Risk of fire, explosion, or chemical burn if battery is mistreated 
(deformed, punctured, crushed or incinerated). If you suspect damage to this 
device or the battery, discontinue use of this device. 
The battery must be recycled or disposed of separately from household waste. 
Bring this product to a qualified electronics recycling facility for environmentally 
friendly disposal.
WARRANTY
For a period of one (1) year from the date of retail purchase from an authorized 
reseller and by the original end-use purchaser, Appcessori Corporation 
("Appcessori") warrants that your RAYZ ("RAYZ"), when delivered to you: (a) is 
in new condition, in original packaging, and (b) when used in normal 
conditions, is free from any defects in materials, manufacturing, and 
workmanship.
This warranty does not cover products purchased from unauthorized dealers.
This warranty does not cover defects resulting from improper or unreasonable 
use or maintenance; wear and tear; failure to follow operating instructions; 
accident; excess moisture; impact damage; unauthorized alteration or 
modification of original condition; damages caused by use with non-Appcessori 
products.
During the warranty period, Appcessori will, at our sole option, repair or replace 
your RAYZ within a reasonable period of time and free of charge.
To obtain Limited Warranty Service, contact us at warranty@rayzaudio.com 
with original proof of purchase for additional instructions on obtaining 
LimitedWarranty service. You will be eligible for warranty service if your claim is 
submitted within 1 year of the date of purchase from an authorized reseller.
Upon confirmation of warranty eligibility, Appcessori will pay shipping,
insurance, and any import fees, duties, and taxes, to have your product
returned and / or replaced at our sole discretion.



ESPAÑOL
Le agradecemos que haya adquirido este producto de Appcessori 
Corporation. Lea esta guía para saber cómo manejar su producto de una 
manera adecuada y segura. Cuando haya terminado de leer esta guía, 
guárdela en un lugar seguro para futuras referencias y para conocer las 
pautas de eliminación al final de la vida útil del producto.
ESPECIFICACIONES
Para obtener especificaciones adicionales, visite www.rayzaudio.com
DIMENSIONES: 146 mm x 77 mm x 32 mm
PESO: 224g
ENTRADA: 5V / 1.5A
BATERÍA: 3.7V / 1600mAh
ACCESORIOS: Estuche de transporte, Guía de inicio rápido, Manual de 
usuario
NOTA: Puede utilizar este producto con tabletas mediante Bluetooth o un 
cable USB. NO conecte una tableta en la base (conector).
NOTA: el uso del distintivo Made for Apple significa que un accesorio se ha 
diseñado para conectarse específicamente a los productos de Apple 
identificados en el distintivo y que se ha certificado por el desarrollador para 
cumplir con las normas de rendimiento de Apple. Apple no se hace 
responsable del funcionamiento de este dispositivo ni de su cumplimiento de 
las normas de seguridad y normativas. Tenga en cuenta que el uso de este 
accesorio con un producto de Apple puede afectar al rendimiento inalámbrico.

IF YOU PURCHASED YOUR RAYZ WITHIN THE UNITED STATES, THE
PROVISIONS OF THIS LIMITED WARRANTY ARE IN LIEU OF ANY OTHER
WARRANTY, WHETHER EXPRESSED OR IMPLIED, WRITTEN OR ORAL,
INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE.
IF YOU PURCHASED YOUR RAYZ WITHIN THE EUROPEAN UNION, THE
LIMITED WARRANTY IS A VOLUNTARY MANUFACTURER’S WARRANTY
AND PROVIDES RIGHTS THAT ARE IN ADDITION TO, AND NOT INSTEAD
OF, RIGHTS PROVIDED BY CONSUMER LAW, AND IT DOES NOT
EXCLUDE, LIMIT, OR SUSPEND A BUYER’S RIGHTS ARISING FROM
CONSUMER LAW. YOU HAVE THE RIGHT TO CHOOSE WHETHER TO
CLAIM SERVICE UNDER THE LIMITED WARRANTY OR UNDER YOUR
JURISDICTION'S CONSUMER LAW RIGHTS.
APPCESSORI CORPORATION’S MAXIMUM LIABILITY UNDER THE
LIMITED WARRANTY SHALL NOT EXCEED THE ACTUAL PURCHASE
PRICE PAID BY YOU FOR THE PRODUCT. IN NO EVENT SHALL
APPCESSORI BE LIABLE FOR LOSS OF, DAMAGE TO OR CORRUPTION
OF STORED DATA, OR FOR SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL,
OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION THE
REPLACEMENT OF EQUIPMENT AND PROPERTY, AND ANY COSTS OF
RECOVERING, PROGRAMMING OR REPRODUCING ANY PROGRAM OR
DATA STORED ON ANY DEVICE USED WITH YOUR APPCESSORI
PRODUCT.
This Limited Warranty gives you specific legal rights, and you also may have
other rights that vary from state to state or country to country. Some places do
not allow limitations on implied warranties or the exclusion or limitation of
incidental or consequential damages, so the above limitations or exclusions
may not apply to you.



ASISTENCIA
Para obtener asistencia adicional y solucionar problemas, consulte la 
información de contacto en nuestro sitio web: www.rayzaudio.com
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea y cumpla estas instrucciones. De lo contrario, puede haber riesgo de 
lesiones o daños a la propiedad.
ADVERTENCIA: este dispositivo contiene componentes y radios que emiten 
campos electromagnéticos que pueden interferir con equipamiento médico 
como marcapasos, audífonos u otros dispositivos sanitarios. Consulte la 
información de uso del fabricante de su dispositivo médico para confirmar si 
necesita mantener una distancia de seguridad de separación entre dicho 
dispositivo y este. En caso de que sospeche que se está produciendo una 
interferencia entre ambos, deje de usar este.
PRECAUCIÓN: hay riesgo de pérdida auditiva permanente por el uso del 
altavoz cerca del oído. No apoye el dispositivo en su oído durante el 
funcionamiento normal.
            Para prevenir posibles daños auditivos, no tenga el volumen
            en niveles altos durante largos periodos de tiempo.
ADVERTENCIA: no cargue este dispositivo en lugares húmedos como cerca 
de un fregadero o al aire libre. No conecte ni desconecte este dispositivo a 
ningún accesorio o cable con las manos mojadas.
PELIGRO: no utilice este dispositivo en entornos potencialmente explosivos 
como gasolineras, áreas de abastecimiento de combustible, instalaciones de 
almacenamiento de combustible o productos químicos o áreas donde el aire 
pueda contener partículas químicas o de polvo como partículas granuladas o 
polvos metálicos. En caso de que sea posible, quite físicamente este 
dispositivo de cualquier entorno de ese tipo. No conecte ningún cable 
accesorio ni pulse los botones del dispositivo hasta que esté alejado de estos 
ambientes.
ADVERTENCIA: este producto no es un juguete. Colóquelo fuera del alcance 
de los niños pequeños para prevenir la ingestión accidental de las partes 
pequeñas.
Este dispositivo está diseñado para utilizarlo cuando la temperatura ambiente 
esté entre 0 °C y +45 °C (32 °F y 113 °F) y con una humedad relativa inferior 
al 85 % HR. No coloque este dispositivo junto a fuentes de calor, no lo 
exponga a la luz solar directa durante periodos prolongados de tiempo ni lo 
tenga en un lugar donde la temperatura pueda exceder el rango especificado 
(como un coche estacionado en un día caluroso).
No intente desmontar o reparar este dispositivo por su cuenta si ya no 
funciona como resultado de haberse caído, de haber estado expuesto a 
líquidos, de tener daños en los puertos o por cualquier otro motivo. No hay 
piezas útiles para el usuario dentro de este dispositivo. Consulte la 
información de garantía para obtener más detalles.
Para limpiar este dispositivo o para eliminar el líquido o el polvo de su 
superficie, apáguelo y desconecte todos los cables. Una vez apagado, use 
un paño suave, ligeramente húmedo y sin pelusas. Evite que la humedad 
entre en las aberturas. No emplee aire comprimido. No lo sumerja en agua. 
No lo seque con una fuente de calor externa.
ADVERTENCIA: este dispositivo no es impermeable. Para prevenir un 
peligro de incendio o descarga eléctrica, no coloque ningún recipiente lleno 
de líquido cerca (como un jarrón o una maceta) ni lo exponga al goteo, 
salpicaduras, lluvia o humedad. El producto puede dañarse si entra sudor o 
humedad en su interior. Tenga especial cuidado cuando use el producto en 
condiciones de lluvia, rayos o cerca de mares, ríos o lagos.



Conéctelo solo a interfaces USB con la versión USB 2.0 o superior.
BATERÍA
Este dispositivo contiene una batería no extraíble de iones de litio.
• No intente desmontar el dispositivo para acceder a la batería o extraerla.
• No instale una batería que no sea la que se proporciona con este 
dispositivo.
• No intente desmontar la batería.
ADVERTENCIA: hay riesgo de incendio, explosión o quemaduras químicas 
en caso de que la batería sea maltratada (deformada, perforada, aplastada o 
incinerada). Si sospecha que hay daños en este dispositivo o en la batería, 
deje de usarlo. 
La batería se debe reciclar o eliminar por separado de los residuos del hogar. 
Lleve este producto a una instalación de reciclaje de productos electrónicos 
calificada para una eliminación respetuosa con el medio ambiente.
INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF
Este producto cumple con los límites de exposición a RF establecidos en 
Estados Unidos, Canadá, la Unión Europea y otros países para un entorno 
no controlado. Este dispositivo debe mantenerse al menos a 20 cm del 
cuerpo durante el funcionamiento normal para garantizar el cumplimiento de 
los requisitos de exposición a RF.
GARANTÍA
Esta garantía no cubre los productos comprados a distribuidores no 
autorizados.
Durante un periodo de un (1) año desde la fecha de compra de un 
revendedor autorizado y por el comprador original de uso final, Appcessori 
Corporation ("Appcessori") garantiza que su RAYZ ("RAYZ"), cuando se le 
entregue: (a) tiene condición de nuevo, está en el embalaje original, y (b) 
cuando se use en condiciones normales, no cuenta con ningún defecto en los 
materiales, fabricación y mano de obra.
Esta garantía no cubre los defectos resultantes de un uso o mantenimiento 
inadecuado o poco racional; desgaste por uso; no seguir las instrucciones de 
funcionamiento; accidente; exceso de humedad; daños por impacto; 
alteración o modificación no autorizada de la condición original; daños 
causados por el uso con productos que no son de Appcessori.
Durante el periodo de garantía, Appcessori, a nuestra entera discreción, 
reparará o reemplazará su RAYZ dentro de un periodo de tiempo razonable y 
de manera gratuita.
Para obtener el Servicio de Garantía Limitada, póngase en contacto con 
nuestro departamento de garantía con la prueba original de compra para 
conseguir instrucciones adicionales sobre cómo obtener dicho servicio. Podrá 
tener derecho al servicio de garantía si su petición se presenta dentro de 1 
año desde la fecha de compra a un distribuidor autorizado. La información de 
contacto para la garantía se puede encontrar en nuestro sitio web: 
www.rayzaudo.com.
Tras la confirmación de que puede tener derecho a la garantía, Appcessori 
pagará el envío, el seguro y cualquier tarifa de importación, aranceles e 
impuestos, para que su producto sea devuelto y / o reemplazado a nuestra 
entera discreción
SI COMPRÓ SU RAYZ EN ESTADOS UNIDOS, LAS DISPOSICIONES DE 
ESTA GARANTÍA LIMITADA SUSTITUYEN A CUALQUIER OTRA 
GARANTÍA, EXPRESA O IMPLÍCITA, ESCRITA U ORAL, INCLUYENDO 
CUALQUIER GARANTÍA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN 
PROPÓSITO PARTICULAR.



FRANÇIAS
Nous vous remercions d'avoir acheté ce produit d'Appcessori Corporation. 
Veuillez lire ce guide afin de savoir comment utiliser votre produit 
correctement et en toute sécurité. Après avoir terminé la lecture de ce guide, 
conservez-le dans un endroit sûr pour pouvoir vous y référer ultérieurement et 
pour vous guider dans l'élimination de votre produit en fin de vie utile.
SPÉCIFICATIONS
Pour des spécifications supplémentaires, veuillez consulter www.rayzau-
dio.com
DIMENSIONS : 146 mm x 77 mm x 32 mm
POIDS : 224g
ENTRÉE : 5 V/1,5 A
BATTERIE : 3,7 V/1600 mAh
ACCESSOIRES : étui de transport, guide de démarrage rapide, manuel 
d'utilisation
REMARQUE : vous pouvez utiliser ce produit avec des tablettes via Bluetooth 
ou un câble USB. Ne connectez PAS de tablette sur la station d'accueil 
(connecteur).
REMARQUE : L'utilisation du badge Made for Apple signifie qu'un accessoire 
a été conçu pour se connecter spécifiquement au(x) produit(s) d'Apple 
identifié(s) dans le badge et a été certifié par le développeur pour répondre 
aux normes de performance d'Apple. Apple n'est pas responsable du 
fonctionnement de cet appareil ou de sa conformité aux normes de sécurité et 
de réglementation. Veuillez noter que l'utilisation de cet accessoire avec un 
produit d'Apple peut affecter les performances sans fil. 
ASSISTANCE
Pour obtenir une assistance et un dépannage supplémentaires, veuillez 
consulter les coordonnées de notre site Web : www.rayzaudio.com

SI COMPRÓ SU RAYZ EN LA UNIÓN EUROPEA, LA GARANTÍA LIMITADA 
ES VOLUNTARIA POR PARTE DEL FABRICANTE Y OTORGA DERECHOS 
ADICIONALES A, Y NO EN LUGAR DE, LOS DERECHOS PROPORCIONA-
DOS POR LA LEY DEL CONSUMIDOR, Y NO EXCLUYE, LIMITA O 
SUSPENDE LOS DERECHOS DE UN COMPRADOR PROVENIENTES DE 
LA LEY DEL CONSUMIDOR. USTED TIENE EL DERECHO DE ELEGIR SI 
DESEA RECLAMAR EL SERVICIO BAJO LA GARANTÍA LIMITADA O BAJO 
LOS DERECHOS DE LA LEY DEL CONSUMIDOR DE SU JURISDICCIÓN.
LA RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE APPCESSORI CORPORATION BAJO 
LA GARANTÍA LIMITADA NO EXCEDERÁ EL PRECIO DE COMPRA REAL 
QUE USTED HAYA PAGADO POR EL PRODUCTO. EN NINGÚN CASO 
APPCESSORI SERÁ RESPONSABLE POR LA PÉRDIDA, DAÑO O 
CORRUPCIÓN DE LOS DATOS ALMACENADOS, O POR DAÑOS 
ESPECIALES, INCIDENTALES, CONSECUENTES O INDIRECTOS, 
INCLUYENDO, SIN LIMITACIÓN, EL REEMPLAZO DE EQUIPOS Y 
PROPIEDADES, Y CUALQUIER COSTE DE RECUPERACIÓN, 
PROGRAMACIÓN O REPRODUCCIÓN DE CUALQUIER PROGRAMA O 
DATOS ALMACENADOS EN CUALQUIER DISPOSITIVO QUE SE HAYA 
UTILIZADO CON SU PRODUCTO APPCESSORI.
Esta Garantía Limitada le otorga derechos legales específicos y también 
puede tener otros que varían de un estado a otro o de un país a otro. Algunos 
lugares no permiten limitaciones en las garantías implícitas o la exclusión o 
limitación de daños incidentales o consecuentes, por lo que las limitaciones o 
exclusiones expresadas anteriores puede que no se apliquen en su caso.



DIRECTIVES DE SÉCURITÉ 
Veuillez lire et respecter ces directives. Le non-respect de ces consignes peut 
entraîner des risques de blessures ou de dommages matériels.
AVERTISSEMENT : Cet appareil contient des composants et des radios qui 
émettent des champs électromagnétiques susceptibles d'interférer avec des 
dispositifs médicaux tels que des stimulateurs cardiaques, des appareils 
auditifs ou d'autres dispositifs médicaux. Consultez les informations 
d'utilisation du fabricant de votre appareil médical pour confirmer si vous 
devez maintenir une distance de séparation sûre entre votre appareil médical 
et cet appareil. Si vous pensez que cet appareil interfère avec votre appareil 
médical, arrêtez de l'utiliser.
 ATTENTION : Risque de perte auditive permanente en cas d'utilisation du 
haut-parleur à proximité de l'oreille. Ne tenez pas l'appareil contre l'oreille 
pendant le fonctionnement normal.
             Pour éviter tout dommage auditif éventuel, n'écoutez pas à des
             niveaux de volume élevés pendant de longues périodes.
AVERTISSEMENT : Ne chargez pas cet appareil dans des endroits humides, 
par exemple près d'un évier ou à l'extérieur. Ne connectez pas ou ne 
déconnectez pas cet appareil à un accessoire ou à un câble avec des mains 
mouillées.
DANGER : N'utilisez pas cet appareil dans des environnements 
potentiellement explosifs tels que des stations-service, des zones de 
ravitaillement en carburant, des installations de stockage de carburant ou de 
produits chimiques ou des zones où l'air peut contenir des particules 
chimiques ou de poussière telles que des particules de grain ou des poudres 
métalliques. Dans la mesure du possible, retirez physiquement cet appareil 
d'un tel environnement. Ne connectez aucun câble accessoire et n'appuyez 
sur aucun bouton de l'appareil avant d'être sorti de ces environnements.
AVERTISSEMENT : Ce produit n'est pas un jouet. Placez-le hors de portée 
des jeunes enfants pour éviter l'ingestion accidentelle de petites pièces.
Cet appareil est destiné à être utilisé lorsque la température ambiante est 
comprise entre 0°C et +45°C (32°F et 113°F) avec une humidité relative 
inférieure à 85 %. Évitez de placer cet appareil près d'une source de chaleur, 
de le laisser en plein soleil pendant de longues périodes ou dans un endroit 
où la température peut dépasser la plage spécifiée (comme une voiture garée 
par une journée chaude).
N'essayez pas de démonter ou de réparer vous-même cet appareil s'il ne 
fonctionne plus à la suite d'une chute, d'une exposition à des liquides, de 
dommages causés aux ports ou pour toute autre raison. Cet appareil ne 
contient aucune pièce réparable par l'utilisateur. Reportez-vous aux 
informations relatives à la garantie pour plus de détails.
Pour nettoyer cet appareil, ou pour enlever du liquide ou de la poussière de 
sa surface, éteignez l'appareil et débranchez tous les câbles. Une fois éteint, 
utilisez un chiffon doux, légèrement humide et non pelucheux pour le 
nettoyer. Évitez de faire entrer de l'humidité dans les ouvertures. N'utilisez 
pas d'air comprimé. Ne le plongez pas dans l'eau. Ne le séchez pas avec une 
source de chaleur externe.
AVERTISSEMENT : Cet équipement n'est pas étanche. Pour éviter tout 
risque d'incendie ou d'électrocution, ne placez aucun récipient rempli de 
liquide à proximité de cet équipement (tel qu'un vase ou un pot de fleurs) et 
ne l'exposez pas à des gouttes, des éclaboussures, la pluie ou l'humidité. Le 
produit peut être endommagé si de la sueur ou de l'humidité pénètre à 
l'intérieur. Soyez particulièrement prudent lorsque vous utilisez le produit dans 
des conditions de pluie, d'éclairs, près de l'océan, d'une rivière ou d'un lac.



Ne connectez l'appareil qu'à des interfaces USB de version USB 2.0 ou 
supérieure.
BATTERIE
Cet appareil contient une batterie au lithium-ion non amovible. 
• N'essayez pas de démonter l'appareil pour accéder à la batterie ou la retirer. 
• N'installez pas une batterie autre que celle fournie avec cet appareil. 
• N'essayez pas de démonter la batterie. 
AVERTISSEMENT : Risque d'incendie, d'explosion ou de brûlure chimique si 
la batterie est malmenée (déformée, perforée, écrasée ou incinérée). Si vous 
soupçonnez que cet appareil ou la batterie sont endommagés, arrêtez 
d'utiliser l'appareil. 
La batterie doit être recyclée ou éliminée séparément des déchets ménagers. 
Apportez ce produit à un centre de recyclage électronique qualifié pour une 
élimination respectueuse de l'environnement.
INFORMATION SUR L'EXPOSITION AUX RADIOFRÉQUENCES
Ce produit est conforme aux limites d'exposition aux radiofréquences définies 
aux États-Unis, au Canada, dans l'Union européenne et dans d'autres pays 
pour un environnement non contrôlé. Cet appareil doit être maintenu à au 
moins 20 cm du corps en fonctionnement normal pour garantir la conformité 
aux exigences d'exposition aux radiofréquences.
GARANTIE
Cette garantie ne couvre pas les produits achetés auprès de revendeurs non 
autorisés.
Pour une période d'un (1) an à compter de la date d'achat au détail auprès 
d'un revendeur autorisé et par l'acheteur original utilisateur final, Appcessori 
Corporation (« Appcessori ») garantit que votre RAYZ (« RAYZ »), lorsqu'il 
vous est livré : (a) est dans un état neuf, dans son emballage d'origine, et (b) 
lorsqu'il est utilisé dans des conditions normales, est exempt de tout défaut 
de matériaux, de fabrication et de main d'œuvre.
Cette garantie ne couvre pas les défauts résultant d'une utilisation ou d'un 
entretien inapproprié ou déraisonnable, de l'usure, du non-respect des 
instructions d'utilisation, d'un accident, d'un excès d'humidité, de dommages 
dus à un impact, d'une altération ou d'une modification non autorisée de l'état 
d'origine, de dommages causés par l'utilisation de produits autres que ceux 
d'Appcessori.
Pendant la période de garantie, Appcessori, à sa seule discrétion, réparera 
ou remplacera votre RAYZ dans un délai raisonnable et gratuitement.
Pour obtenir le service de garantie limitée, contactez notre service de garantie 
avec la preuve d'achat originale pour obtenir des instructions supplémentaires 
sur l'obtention du service de garantie limitée. Vous pourrez bénéficier du 
service de garantie si votre demande est soumise dans un délai d'un an à 
compter de la date d'achat auprès d'un revendeur agréé. Les coordonnées du 
service de garantie sont disponibles sur notre site Web : www.rayzaudo.com. 
Après confirmation de l'éligibilité à la garantie, Appcessori paiera l'expédition, 
l'assurance et tous les frais d'importation, droits et taxes, pour que votre 
produit soit retourné ou remplacé à notre seule discrétion.
SI VOUS AVEZ ACHETÉ VOTRE RAYZ AUX ÉTATS-UNIS, LES 
DISPOSITIONS DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE REMPLACENT 
TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, ÉCRITE OU 
ORALE, Y COMPRIS TOUTE GARANTIE DE QUALITÉ MARCHANDE OU 
D'ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER.
SI VOUS AVEZ ACHETÉ VOTRE RAYZ DANS L'UNION EUROPÉENNE, LA 
GARANTIE LIMITÉE EST UNE GARANTIE VOLONTAIRE DU FABRICANT 
ET OFFRE DES DROITS QUI S'AJOUTENT AUX DROITS PRÉVUS PAR LA



DEUTSCHE
Danke, dass Sie dieses Produkt der Appcessori Corporation gekauft haben. 
Bitte lesen Sie dieses Handbuch durch, um zu erfahren, wie Sie Ihr Produkt 
korrekt und sicher betreiben. Nach dem Lesen bewahren Sie dieses 
Handbuch zur späteren Verwendung und als Anleitung zur Entsorgung an 
einem sicheren Ort auf.
SPEZIFIKATIONEN
Weitere Spezifikationen finden Sie unter www.rayzaudio.com
ABMESSUNGEN: 146 mm x 77 mm x 32 mm
GEWICHT: 224g
EINGANG: 5V / 1,5A
BATTERIE: 3,7 V / 1600 mAh
ZUBEHÖR: Tragetasche, Kurzanleitung, Benutzerhandbuch
HINWEIS: Sie können dieses Produkt mit Tablets verwenden, die Bluetooth 
oder ein USB-Kabel verwenden. Schließen Sie KEINE Tablets an das Dock 
(Anschluss) an.
HINWEIS: Die Verwendung der Plakette „Made for Apple“ bedeutet, dass ein 
Zubehör speziell für die Verbindung mit dem/den Apple-Produkt(en), die auf 
der Plakette angegeben sind, entwickelt wurde und vom Entwickler dafür 
zertifiziert wurde, dass die Apple-Leistungsstandards eingehalten werden. 
Apple ist nicht verantwortlich für den Betrieb dieses Geräts oder dessen 
Einhaltung der Sicherheitsstandards und gesetzlichen Regelungen. Bitte 
nehmen Sie zur Kenntnis, dass die Verwendung dieses Zubehörs mit einem 
Apple-Produkt Auswirkungen auf die kabellose Leistung haben kann.
KUNDENDIENST
Weitere Unterstützung und Hilfe bei Problemen erhalten Sie über die 
Kontaktinformation auf unserer Website: www.rayzaudio.com
SICHERHEITSRICHTLINIE 
Bitte lesen Sie diese Richtlinie und halten Sie sich daran. Die Nichtbeachtung 
bringt das Risiko von Verletzungen oder der Beschädigung von 
Gegenständen mit sich.

LOI SUR LA CONSOMMATION, SANS LES REMPLACER, ET ELLE 
N'EXCLUT, NE LIMITE NI NE SUSPEND LES DROITS D'UN ACHETEUR 
DÉCOULANT DE LA LOI SUR LA CONSOMMATION. VOUS AVEZ LE 
DROIT DE CHOISIR DE RÉCLAMER LE SERVICE DANS LE CADRE DE LA 
GARANTIE LIMITÉE OU DANS LE CADRE DES DROITS DU DROIT DE LA 
CONSOMMATION DE VOTRE JURIDICTION.
LA RESPONSABILITÉ MAXIMALE D'APPCESSORI CORPORATION DANS 
LE CADRE DE LA GARANTIE LIMITÉE NE DÉPASSERA PAS LE PRIX 
D'ACHAT RÉEL PAYÉ PAR VOUS POUR LE PRODUIT. EN AUCUN CAS 
APPCESSORI NE SERA RESPONSABLE DE LA PERTE, DES DOMMAGES 
OU DE LA CORRUPTION DES DONNÉES STOCKÉES, OU DES 
DOMMAGES SPÉCIAUX, ACCIDENTELS, CONSÉCUTIFS OU INDIRECTS, 
Y COMPRIS SANS LIMITATION LE REMPLACEMENT DE L'ÉQUIPEMENT 
ET DE LA PROPRIÉTÉ, ET TOUS LES COÛTS DE RÉCUPÉRATION, DE 
PROGRAMMATION OU DE REPRODUCTION DE TOUT PROGRAMME OU 
DONNÉES STOCKÉS SUR TOUT DISPOSITIF UTILISÉ AVEC VOTRE 
PRODUIT D’APPCESSORI.
La présente garantie limitée vous confère des droits légaux spécifiques, et 
vous pouvez également bénéficier d'autres droits qui varient d'un État à 
l'autre ou d'un pays à l'autre. Certains pays n'autorisent pas les limitations 
des garanties implicites ou l'exclusion ou la limitation des dommages 
accessoires ou indirects, de sorte que les limitations ou exclusions ci-dessus 
peuvent ne pas s'appliquer à votre cas.



WARNUNG: Dieses Gerät enthält Bauteile und Sender, die elektromag-
netische Felder ausstrahlen, die medizinische Geräte wie Herzschrittmacher, 
Hörgeräte oder andere medizinische Geräte stören können. Ziehen Sie die 
Nutzungsinformationen des Herstellers Ihres medizinischen Geräts zu Rat, ob 
Sie einen Sicherheitsabstand zwischen Ihrem medizinischen Gerät und 
diesem Gerät einhalten müssen. Wenn Sie den Verdacht haben, dass dieses 
Gerät Ihr medizinisches Gerät stört, beenden Sie die Verwendung dieses 
Geräts.
WARNUNG: Es besteht das Risiko eines dauerhaften Gehörverlusts, wenn 
man den Lautsprecher sehr nah am Ohr verwendet. Halten Sie das Gerät im 
normalen Betrieb nicht ans Ohr.
            Um Gehörschäden vorzubeugen, hören Sie dem Gerät nicht für lange
            Zeit bei hoher Lautstärke zu.
WARNUNG: Laden Sie dieses Gerät nicht in feuchter Umgebung wie etwa in 
der Nähe eines Waschbeckens oder draußen. Verbinden oder trennen Sie 
dieses Gerät nicht mit bzw. von einem Zubehör oder Kabel, wenn Sie nasse 
Hände haben.
GEFAHR: Betreiben Sie dieses Gerät nicht in poteziell explosiven 
Umgebungen wie Tankstellen, Gebieten, in denen Kraftstoff abgefüllt wird, 
Lagerstätten für Kraftstoffe oder Chemikalien oder Gegenden, in denen die 
Luft chemische oder Staubpartikel wie Getreidestaub oder Metallpulver 
enthalten kann. Falls möglich sollten Sie dieses Gerät aus einer derartigen 
Umgebung entfernen. Verbinden Sie keine Zubehörkabel und drücken Sie 
keine Knöpfe am Gerät, bevor Sie diese Gegenden verlassen haben.
WARNUNG: Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es außer 
Reichweite von Kleinkindern auf, um unbeabsichtigtes Verschlucken von 
Kleinteilen zu vermeiden.
Dieses Gerät ist ausgelegt für den Betrieb in einer Umgebungstemperatur 
zwischen 0 °C und + 45 °C (32 °F und 113 °F) mit einer relativen Luftfeuchte 
von weniger als 85 % RH. Sie sollten dieses Gerät nicht neben Hitzequellen 
legen oder es für längere Zeit in direktem Sonnenlicht oder an einem Ort 
liegen lassen, wo die Temperatur den angegebene Umfang übersteigen kann 
(wie ein geparktes Auto an einem heißen Tag).
Versuchen Sie nicht, dieses Gerät zu zerlegen oder selbst zu reparieren, 
wenn das Gerät nicht mehr funktioniert, weil es herunterfiel, Flüssigkeiten 
ausgesetzt war, bei Beschädigungen an den Anschlüssen oder aus einem 
anderen Grund. In dem Gerät befinden sich keine Teile, die für den Nutzer 
brauchbar wären. Für weitere Einzelheiten beziehen Sie sich auf die 
Garantieinformation.
Verbinden Sie es nur mit USB-Schnittstellen der USB-Version 2.0 oder höher.
Um dieses Gerät zu reinigen oder Flüssigkeit oder Staub von seiner 
Oberfläche zu entfernen, schalten Sie das Gerät aus und entfernen Sie alle 
Kabel. Sobald es ausgeschaltet ist, verwenden Sie ein weiches, leicht 
feuchtes und fusselfreies Tuch zum Reinigen. Vermeiden Sie, dass 
Feuchtigkeit in die Öffnungen gelangt. Verwenden Sie keine Druckluft. 
Tauchen Sie es nicht in Wasser ein. Trocknen Sie es nicht mit einer externen 
Hitzequelle.
WARNUNG: Dieses Gerät ist nicht wasserfest. Um einem Feuer oder 
Stromschlag vorzubeugen, stellen Sie keinen mit Flüssigkeit gefüllten 
Behälter (wie etwa eine Vase oder einen Blumentopf) in die Nähe dieses 
Geräts und setzen Sie es keinem Tropfwasser, Spritzern, Regen oder 
Feuchtigkeit aus. Das Produkt kann beschädigt werden, wenn Schweiß oder 
Feuchtigkeit eindringen kann. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das 
Gerät bei Regen, Gewitter oder in der Nähe eines Meeres, Flusses oder Sees 
verwenden.



AKKU
Dieses Gerät enthält einen nicht entfernbaren Lithium-Ionen-Akku. 
• Versuchen Sie nicht, das Gerät zu zerlegen, um Zugang zum Akku zu 
bekommen oder ihn zu entfernen. 
• Installieren Sie keinen anderen Akku als denjenigen, mit dem dieses Gerät 
ausgestattet ist. 
• Versuchen Sie nicht den Akku zu zerlegen. 
WARNUNG: Wenn der Akku unsachgemäß behandelt wird (deformiert, 
durchstochen, gequetscht oder verbrannt wird), besteht das Risiko eines 
Feuers, einer Explosion oder einer chemischen Verätzung. Wenn Sie den 
Verdacht haben, dass dieses Gerät oder der Akku beschädigt sein können, 
beenden Sie die Nutzung dieses Geräts. 
Der Akku muss recycelt oder getrennt vom Hausmüll entsorgt werden. 
Bringen Sie dieses Produkt zu einer qualifizierten Einrichtung für das 
Recycling von Elektrogeräten, um es umweltgerecht zu entsorgen.
INFORMATION ZUR HF-EXPOSITION
Dieses Produkt hält die Grenzwerte für die HF-Exposition ein, die für die USA, 
Kanada, die Europäische Union und andere Länder für ein nicht kontrolliertes 
Umfeld festgesetzt wurden. Dieses Gerät muss im normalen Betrieb 
mindestens 20 cm vom Körper entfernt sein, um die Einhaltung der 
Anforderungen an die HF-Exposition zu gewährleisten.
GARANTIE
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produkte, die bei nicht autorisierten 
Händlern gekauft wurden.
Für den Zeitraum von einem (1) Jahr ab Kaufdatum bei einem autorisierten 
Händler durch den ursprünglichen Endnutzer garantiert die Appcessori 
Corporation („Appcessori“), dass Ihr RAYZ („RAYZ“) bei der Auslieferung an 
Sie: (a) sich in neuem Zustand und in der originalen Verpackung befindet und 
(b) bei der Nutzung unter normalen Umständen frei von jeglichen Defekten in 
Bezug auf Material, Herstellung und Verarbeitung ist.
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Defekte, die aus unsachgemäßer oder 
unvernünftiger Nutzung oder Pflege, Verschleiß, dem Nichtbefolgen der 
Betriebsanleitung, Unfällen, übermäßiger Feuchtigkeit, Aufschlagsschäden, 
nicht autorisierter Veränderung oder Modifikation des Originalzustands oder 
Schäden aus der Verwendung mit nicht von Appcessori stammenden 
Produkten resultieren.
Während des Garantiezeitraums wird Appcessori nach eigenem Ermessen Ihr 
RAYZ innerhalb eines zumutbaren Zeitraums kostenlos reparieren oder 
ersetzen.
Um eine begrenzte Garantieleistung zu erhalten, wenden Sie sich an unsere 
Garantieabteilung mit dem originalen Kaufbeleg wegen weiterer 
Anweisungen, wie Sie die begrenzte Garantieleistung erhalten. Sie kommen 
für die Garantieleistung in Frage, wenn Ihre Reklamation innerhalb 1 Jahres 
ab Kaufdatum bei einem autorisierten Händler gestellt wird.  Die 
Kontaktinformationen zur Garantie finden Sie auf unserer Website: 
www.rayzaudio.com. 
Nach Bestätigung des Garantiefalls kommt Appcessori für Versand, 
Versicherung und alle Importgebühren, Zölle und Steuern auf, um Ihr Produkt 
nach unserem Ermessen zurückzusenden und / oder zu ersetzen.
WENN SIE IHR RAYZ IN DEN VEREINIGTEN STAATEN GEKAUFT HABEN, 
ERSETZEN DIE BEDINGUNGEN DIESER BEGRENZTEN GARANTIE JEDE 
ANDERE GARANTIE, OB EXPLIZIT ODER IMPLIZIT, SCHRIFTLICH ODER 
MÜNDLICH, EINSCHLIESSLICH JEDER GARANTIE ZUR VERKÄUFLICH-
KEIT ODER DER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK.



ITALIANO
Grazie per aver acquistato questo prodotto Appcessori Corporation. Si prega 
di leggere questa guida in modo da sapere come utilizzare il prodotto in modo 
corretto e sicuro. Dopo aver finito di leggere questa guida, conservarla in un 
luogo sicuro per riferimenti futuri e indicazio ni sullo smaltimento a fine vita.
CARATTERISTICHE
Per ulteriori specifiche, vedere www.rayzaudio.com
DIMENSIONI: 146 mm x 77 mm x 32 mm
PESO: 224g
INGRESSO: 5V / 1.5A
BATTERIA: 3,7 V / 1600 mAh
ACCESSORI: custodia, guida rapida, manuale utente
NOTA: è possibile utilizzare questo prodotto con tablet tramite Bluetooth o un 
cavo USB. NON collegare un tablet al dock (connettore).
NOTA: L'uso del badge Made for Apple significa che un accessorio è stato 
progettato per connettersi in modo specifico ai prodotti Apple identificati nel 
badge ed è stato certificato dallo sviluppatore per soddisfare gli standard di 
prestazioni Apple. Apple non è responsabile del funzionamento di questo 
dispositivo o della sua conformità agli standard di sicurezza e normativi. Si 
prega di notare che l'uso di questo accessorio con un prodotto Apple può 
influire sulle prestazioni wireless.
ASSISTENZA
Per ulteriore assistenza e risoluzione dei problemi, fare riferimento alle 
informazioni di contatto sul nostro sito web: www.rayzaudio.com 

WENN SIE IHR RAYZ INNERHALB DER EUROPÄISCHEN UNION 
GEKAUFT HABEN, IST DIE BEGRENZTE GARANTIE EINE FREIWILLIGE 
HERSTELLERGARANTIE UND BIETET RECHTE, DIE ZUSÄTZLICH UND 
NICHT ANSTELLE DER RECHTE AUS DEN VERBRAUCHERGESETZEN 
GELTEN, UND SIE SCHLIESST DIE RECHTE EINES KÄUFERS, DIE AUS 
DEN VERBRAUCHERGESETZEN ENTSTEHEN, NICHT AUS, BEGRENZT 
SIE NICHT UND HEBT SIE NICHT AUF. SIE HABEN DAS RECHT ZU 
WÄHLEN, OB SIE LEISTUNGEN NACH DIESER BEGRENZTEN GARANTIE 
ODER GEMÄSS DEN RECHTEN AUS DEN VERBRAUCHERGESETZEN 
IHRER RECHTSPRECHUNG IN ANSPRUCH NEHMEN.
DIE MAXIMALE HAFTUNG DER APPCESSORI CORPORATION DARF DEN 
TATSÄCHLICHEN KAUFPREIS, DER FÜR DIESES PRODUKT GEZAHLT 
WURDE, NICHT ÜBERSTEIGEN. APPCESSORI WIRD IN KEINEM FALL 
VERANTWORTLICH FÜR DEN VERLUST, DIE BESCHÄDIGUNG ODER 
VERFÄLSCHUNG VON GESPEICHERTEN DATEN ODER FÜR 
BESONDERE, ZUFÄLLIGE, FOLGE- ODER INDIREKTE SCHÄDEN SEIN. 
DAS SCHLIESST OHNE EINSCHRÄNKUNG DEN ERSATZ VON GERÄTEN 
UND EIGENTUM UND ALLE KOSTEN DER WIEDERHERSTELLUNG, 
PROGRAMMIERUNG ODER REPRODUKTION VON PROGRAMMEN 
ODER GESPEICHERTEN DATEN AUF JEGLICHEN GERÄTEN, DIE MIT 
IHREM APPCESSORI-PRODUKT VERWENDET WURDEN, EIN.
Diese begrenzte Garantie gibt Ihnen spezielle gesetzliche Rechte. Darüber 
hinaus können Sie andere Rechte haben, die sich von Bundesstaat zu 
Bundesstaat oder von Land zu Land unterscheiden können. Einige Orte 
lassen Begrenzungen oder implizite Garantien oder den Ausschluss oder die 
Begrenzung von Zufalls- oder Folgeschäden nicht zu, deswegen kann es 
sein, dass die oben genannten Begrenzungen oder Ausschlüsse nicht auf Sie 
zutreffen.



LINEE GUIDA SULLA SICUREZZA 
Si prega di leggere e rispettare queste linee guida. In caso contrario si può 
incorrere nel rischio di lesioni o danni alla proprietà.
AVVERTIMENTO: Questo dispositivo contiene componenti e radio che 
emettono campi elettromagnetici che possono interferire con dispositivi 
medici come pacemaker, apparecchi acustici o altri dispositivi medici. 
Consultare le informazioni sull'utilizzo del produttore del dispositivo medico 
per confermare se è necessario mantenere una distanza di sicurezza tra il 
dispositivo medico e questo dispositivo. Se sospetti che questo dispositivo 
interferisca con il tuo dispositivo medico, smetti di utilizzarlo.
ATTENZIONE: Rischio di perdita permanente dell'udito dovuto all'utilizzo 
dell'altoparlante in prossimità dell'orecchio. Non tenere il dispositivo vicino 
all'orecchio durante il normale funzionamento.
              Per prevenire possibili danni all'udito, non ascoltare ad alto volume
              per lunghi periodi.
AVVERTIMENTO: Non caricare questo dispositivo in luoghi bagnati, ad 
esempio vicino a un lavandino o all'aperto. Non collegare o scollegare questo 
dispositivo da accessori o cavi con le mani bagnate.
PERICOLO: Non utilizzare questo dispositivo in ambienti potenzialmente 
esplosivi come stazioni di rifornimento, aree di rifornimento, depositi di 
carburante o sostanze chimiche o aree in cui l'aria può contenere particelle 
chimiche o di polvere come particelle di grani o polveri metalliche. Se 
possibile, rimuovere fisicamente questo dispositivo da un tale ambiente. Non 
collegare cavi accessori o premere alcun pulsante del dispositivo fino a 
quando non si è fuori da questi ambienti.
AVVERTIMENTO: Questo prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini piccoli per evitare l'ingestione accidentale di piccole parti.
Questo dispositivo è destinato all'uso quando la temperatura ambiente è 
compresa tra 0°C e +45°C (32°F e 113°F) con umidità relativa inferiore 
all'85% RH. Evitare di posizionare questo dispositivo vicino a fonti di calore, 
lasciarlo alla luce diretta del sole per lunghi periodi o in un luogo dove la 
temperatura può superare l'intervallo specificato (come un'auto parcheggiata 
in una giornata calda).
Non tentare di smontare o riparare da soli questo dispositivo se il dispositivo 
non funziona più a causa di una caduta, esposizione a liquidi, danni alle porte 
o per qualsiasi altro motivo. Non ci sono parti riparabili dall'utente all'interno di 
questo dispositivo. Fare riferimento alle informazioni sulla garanzia per 
ulteriori dettagli.
Connetti solo a interfacce USB con versione USB 2.0 o successiva.
Per pulire questo dispositivo o per rimuovere liquidi o polvere dalla sua 
superficie, spegnere il dispositivo e scollegare tutti i cavi. Una volta spento, 
utilizzare un panno morbido, leggermente umido e privo di lanugine per pulire. 
Evitare l'umidità nelle aperture. Non utilizzare aria compressa. Non 
immergere in acqua. Non asciugare con una fonte di calore esterna.
AVVERTIMENTO: Questa attrezzatura non è impermeabile. Per prevenire il 
rischio di incendi o scosse elettriche, non posizionare contenitori pieni di 
liquidi vicino a questa apparecchiatura (come un vaso di fiori) né esporla a 
gocciolamenti, schizzi, pioggia o umidità. Il prodotto potrebbe danneggiarsi se 
sudore o umidità penetrano all'interno. Prestare particolare attenzione quando 
si utilizza il prodotto in condizioni di pioggia, fulmini, vicino all'oceano, al fiume 
o al lago.



BATTERIA
Questo dispositivo contiene una batteria agli ioni di litio non rimovibile. 
• Non tentare di smontare il dispositivo per accedere o rimuovere la batteria. 
• Non installare una batteria diversa da quella fornita con questo dispositivo. 
• Non tentare di smontare la batteria. 
AVVERTIMENTO: Rischio di incendio, esplosione o ustione chimica se la 
batteria viene maltrattata (deformata, forata, schiacciata o incenerita). Se si 
sospetta un danno a questo dispositivo o alla batteria, interrompere l'uso di 
questo dispositivo. 
La batteria deve essere riciclata o smaltita separatamente dai rifiuti domestici. 
Portare questo prodotto in un centro di riciclaggio di componenti elettronici 
qualificato per uno smaltimento ecologico.
INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIOFREQUENZE
Questo prodotto è conforme ai limiti di esposizione alle radiofrequenze stabiliti 
negli Stati Uniti, in Canada, nell'Unione Europea e in altri paesi per un 
ambiente non controllato. Questo dispositivo deve essere tenuto ad almeno 
20 cm dal corpo durante il normale funzionamento per garantire la conformità 
ai requisiti di esposizione alle radiofrequenze.
GARANZIA
Questa garanzia non copre i prodotti acquistati da rivenditori non autorizzati.
Per un periodo di un (1) anno dalla data di acquisto al dettaglio da un 
rivenditore autorizzato e dall'acquirente finale originale, Appcessori 
Corporation ("Appcessori") garantisce che il tuo RAYZ ("RAYZ"), quando ti 
viene consegnato: (a) è in condizioni nuove, nella confezione originale e (b) 
se utilizzato in condizioni normali, è esente da qualsiasi difetto di materiale, 
fabbricazione e lavorazione.
Questa garanzia non copre i difetti risultanti da uso o manutenzione impropri 
o irragionevoli; usura; mancato rispetto delle istruzioni operative; incidente; 
umidità in eccesso; danno da impatto; alterazione o modifica non autorizzata 
delle condizioni originali; danni causati dall'uso con prodotti non Appcessori.
Durante il periodo di garanzia, Appcessori, a nostra esclusiva discrezione, 
riparerà o sostituirà il tuo RAYZ entro un periodo di tempo ragionevole e 
gratuitamente. Per ottenere il Servizio di Garanzia Limitata, contattare il 
nostro reparto garanzia con la prova d'acquisto originale per ulteriori istruzioni 
su come ottenere il Servizio di Garanzia Limitata. Avrai diritto al servizio di 
garanzia se la tua richiesta viene presentata entro 1 anno dalla data di 
acquisto da un rivenditore autorizzato. Le informazioni di contatto per la 
garanzia sono disponibili sul nostro sito web: www.rayzaudo.com. 
Alla conferma dell'idoneità della garanzia, Appcessori pagherà le spese di 
spedizione, assicurazione ed eventuali tasse di importazione, dazi e tasse, 
per la restituzione e/o sostituzione del prodotto a nostra esclusiva 
discrezione.
SE HAI ACQUISTATO IL TUO RAYZ NEGLI STATI UNITI, LE DISPOSIZIONI 
DELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA SOSTITUISCONO QUALSIASI 
ALTRA GARANZIA, ESPRESSA O IMPLICITA, SCRITTA O ORALE, 
COMPRESA QUALSIASI GARANZIA DI COMMERCIABILITÀ O IDONEITÀ A 
UNO SCOPO PARTICOLARE.
NON ESCLUDONO, LIMITANO O SOSTITUISCONO I DIRITTI DERIVANTI 
DAL DIRITTO DEI CONSUMATORI. HAI IL DIRITTO DI SCEGLIERE SE 
RICHIEDERE IL SERVIZIO IN BASE ALLA GARANZIA LIMITATA O AI 
DIRITTI DELLA LEGGE DEI CONSUMATORI DELLA TUA GIURISDIZIONE.



PORTUGUÊS
Obrigado por comprar esse produto da Appcessori Corporation. Por favor, 
leia este guia para saber como operar seu produto de maneira adequada e 
segura. Depois de terminar de ler esse guia, guarde-o em um local seguro 
para referência futura e orientação para descarte no final da vida útil.
ESPECIFICAÇÕES
Para especificações adicionais, consulte www.rayzaudio.com
DIMENSÕES: 146 mm x 77 mm x 32 mm
PESO: 224g
ENTRADA: 5V / 1,5A
BATERIA: 3,7V / 1600mAh
ACESSÓRIOS: Maleta de transporte, Guia de início rápido, Manual do 
usuário
NOTA: Você pode usar este produto com tablets usando Bluetooth ou um 
cabo USB. NÃO conecte um tablet no dock (conector).
OBSERVAÇÃO: o uso do emblema “Made for Apple” significa que um 
acessório foi projetado para se conectar especificamente ao(s) produto(s) da 
Apple identificado(s) no emblema, e que foi certificado pelo desenvolvedor 
para atender aos padrões de desempenho da Apple. A Apple não é 
responsável pela operação desse dispositivo ou sua conformidade com os 
padrões de segurança e regulamentares. Por favor, observe que o uso desse 
acessório com um produto da Apple pode afetar o desempenho sem fio. 
SUPORTE
Para obter suporte adicional e solução de problemas, por favor, consulte as 
informações de contato em nosso site: www.rayzaudio.com 
DIRETRIZES DE SEGURANÇA
Por favor, leia e siga estas diretrizes. Não fazer isso pode incorrer em risco 
de ferimentos ou danos materiais.
AVISO: esse dispositivo contém componentes e rádios que emitem campos 
eletromagnéticos que podem causar interferência em dispositivos médicos, 
como marca-passos, aparelhos auditivos ou outros dispositivos médicos. 
Consulte as informações de uso do fabricante do seu dispositivo médico para 
confirmar se você precisa manter uma distância de separação segura entre o 
seu dispositivo médico e esse dispositivo. Se você suspeitar que esse 
dispositivo está causando interferência em seu dispositivo médico, pare de 
usá-lo.

LA RESPONSABILITÀ MASSIMA DI APPCESSORI CORPORATION AI 
SENSI DELLA GARANZIA LIMITATA NON POTRÀ SUPERARE IL PREZZO 
DI ACQUISTO EFFETTIVO PAGATO DALL'UTENTE PER IL PRODOTTO. IN 
NESSUN CASO APPCESSORI SARÀ RESPONSABILE PER PERDITA, 
DANNI O CORRUZIONE DEI DATI MEMORIZZATI, O PER DANNI 
SPECIALI, ACCIDENTALI, CONSEQUENZIALI O INDIRETTI, COMPRESO 
SENZA LIMITAZIONI LA SOSTITUZIONE DI APPARECCHIATURE E BENI, 
ED EVENTUALI COSTI DI RECUPERO, PROGRAMMAZIONE O 
RIPRODUZIONE DI QUALSIASI PROGRAMMA O DATO MEMORIZZATO 
SU QUALSIASI DISPOSITIVO UTILIZZATO CON IL PRODOTTO 
APPCESSORI.
Questa Garanzia Limitata ti conferisce diritti legali specifici e potresti anche 
avere altri diritti che variano da stato a stato o da paese a paese. Alcuni 
luoghi non consentono limitazioni alle garanzie implicite o l'esclusione o la 
limitazione di danni accidentali o consequenziali, pertanto le limitazioni o 
esclusioni di cui sopra potrebbero non essere applicabili.



CUIDADO: risco de perda de audição permanente devido ao uso do 
alto-falante próximo ao ouvido. Não segure o dispositivo junto ao ouvido 
durante a operação normal.
             Para evitar possíveis danos à audição, não ouça em níveis de
             volume altos por longos períodos.
AVISO: não carregue esse dispositivo em locais úmidos, como próximo a 
uma pia ou ao ar livre. Não conecte ou desconecte esse dispositivo a 
qualquer acessório ou cabo com as mãos molhadas.
Esse dispositivo deve ser usado quando a temperatura ambiente estiver 
entre 0 °C e +45 °C (32 °F e 113 °F) com umidade relativa inferior a 85%. 
Evite colocar esse dispositivo próximo a fontes de calor, deixá-lo sob a luz 
direta do sol por longos períodos ou em um local onde a temperatura possa 
exceder a faixa especificada (como um carro estacionado em um dia quente).
PERIGO: não opere esse dispositivo em ambientes potencialmente 
explosivos, como postos de combustíveis, áreas de combustíveis, instalações 
de armazenamento de combustíveis ou produtos químicos ou áreas onde o 
ar possa conter partículas químicas ou de poeira, como partículas de grãos 
ou pós metálicos. Se possível, remova fisicamente esse dispositivo de 
qualquer ambiente assim. Não conecte nenhum cabo acessório ou pressione 
qualquer botão do dispositivo até que esteja fora desses ambientes.
AVISO: esse produto não é um brinquedo. Mantenha-o fora do alcance de 
crianças para evitar a ingestão acidental de peças pequenas.
Não tente desmontar ou consertar esse dispositivo sozinho se ele não 
funcionar mais devido a uma queda, exposição a líquidos, danos às portas 
ou por qualquer outro motivo. Não há peças dentro desse dispositivo que 
possam ser consertadas pelo usuário. Consulte as informações de garantia 
para obter detalhes adicionais.
Conecte apenas às interfaces USB com versão USB 2.0 ou superior.
Para limpar esse dispositivo ou remover líquido ou poeira de sua superfície, 
desligue o dispositivo e desconecte todos os cabos. Depois de desligado, 
use um pano macio, ligeiramente úmido e sem fiapos para limpar. Evite a 
entrada de umidade nas aberturas. Não use ar comprimido. Não mergulhe 
em água. Não seque com uma fonte de calor externa.
AVISO: esse equipamento não é à prova d’água. Para evitar incêndio ou 
choque elétrico, não coloque nenhum recipiente com líquido próximo a esse 
equipamento (como um jarro ou vaso de flores) nem o exponha a goteiras, 
respingos, chuva ou umidade. O produto pode ser danificado se suor ou 
umidade chegarem em seu interior. Tome especial cuidado ao usar o produto 
em condições de chuva, relâmpagos, próximo ao mar, rio ou lago.
BATERIA
Esse dispositivo contém uma bateria de íon de lítio não removível. 
• Não tente desmontar o dispositivo para acessar ou remover a bateria.
• Não instale uma bateria diferente da fornecida com esse dispositivo.
• Não tente desmontar a bateria. 
AVISO: risco de incêndio, explosão ou queimadura química se a bateria for 
deformada, perfurada, esmagada ou incinerada. Se você suspeitar de danos 
a esse dispositivo ou à bateria, interrompa o uso desse dispositivo.
A bateria deve ser reciclada ou descartada separadamente do lixo doméstico. 
Leve esse produto a uma instalação de reciclagem de eletrônicos qualificada 
para descarte ecologicamente correto.
INFORMAÇÕES DE EXPOSIÇÃO À RADIOFREQUÊNCIA (RF)
Esse produto está em conformidade com os limites de exposição à RF 
estabelecidos nos EUA, Canadá, União Europeia e outros países para um 



ambiente não controlado. Esse dispositivo deve ser mantido a pelo menos 20 
cm do corpo durante a operação normal para garantir a conformidade com os 
requisitos de exposição à RF.
GARANTIA
Esta garantia não cobre produtos adquiridos de revendedores não 
autorizados.
Por um período de um (1) ano a partir da data da compra no varejo de um 
revendedor autorizado e pelo comprador de uso final original, a Appcessori 
Corporation (“Appcessori”) garante que seu RAYZ (“RAYZ”), quando entregue 
a você: (a) está em estado de novo, na embalagem original, e (b) quando 
usado em condições normais, está livre de quaisquer defeitos de materiais, 
fabricação e mão de obra.
Essa garantia não cobre defeitos resultantes de uso ou manutenção 
impróprios ou inadequados; desgaste; falha em seguir as instruções de 
operação; acidente; excesso de umidade; dano por impacto; alteração ou 
modificação não autorizada da condição original; danos causados   pelo uso 
de produtos que não sejam da Appcessori.
Durante o período de garantia, a Appcessori, a nosso exclusivo critério, 
consertará ou substituirá seu RAYZ dentro de um período de tempo 
adequado e gratuitamente.
Para obter o Serviço de Garantia Limitada, entre em contato com nosso 
departamento de garantia com o comprovante de compra original para obter 
instruções adicionais sobre como obter o Serviço de Garantia Limitada. Você 
terá direito ao serviço de garantia se sua solicitação for enviada dentro de 1 
ano a partir da data da compra de um revendedor autorizado. As informações 
de contato sobre garantia podem ser encontradas em nosso site: 
www.rayzaudo.com.
Após a confirmação da elegibilidade da garantia, a Appcessori pagará o frete, 
seguro e quaisquer taxas de importação e impostos, para ter seu produto 
devolvido e/ou substituído a nosso exclusivo critério.
SE VOCÊ COMPROU SEU RAYZ DENTRO DOS ESTADOS UNIDOS, AS 
DISPOSIÇÕES DESSA GARANTIA LIMITADA SUBSTITUEM QUALQUER 
OUTRA GARANTIA, EXPRESSA OU IMPLÍCITA, ESCRITA OU ORAL, 
INCLUINDO QUALQUER GARANTIA DE COMERCIALIZAÇÃO OU 
ADEQUAÇÃO A UM PROPÓSITO ESPECÍFICO.
SE VOCÊ COMPROU SEU RAYZ DENTRO DA UNIÃO EUROPEIA, A 
GARANTIA LIMITADA É UMA GARANTIA VOLUNTÁRIA DO FABRICANTE, 
E FORNECE DIREITOS QUE SÃO ADICIONAIS, E NÃO EXCLUDENTES, 
AOS DIREITOS FORNECIDOS PELA LEGISLAÇÃO DO CONSUMIDOR, E 
NÃO EXCLUI, LIMITA OU SUSPENDE OS DIREITOS DE UM COMPRADOR 
DECORRENTES DO DIREITO DO CONSUMIDOR. VOCÊ TEM O DIREITO 
DE ESCOLHER SE DESEJA SOLICITAR O SERVIÇO SOB A GARANTIA 
LIMITADA OU SOB OS DIREITOS DO CONSUMIDOR DA SUA 
JURISDIÇÃO.
A RESPONSABILIDADE MÁXIMA DA APPCESSORI CORPORATION SOB A 
GARANTIA LIMITADA NÃO DEVE EXCEDER O PREÇO DE COMPRA REAL 
PAGO POR VOCÊ PELO PRODUTO. EM NENHUMA CIRCUNSTÂNCIA A 
APPCESSORI SERÁ RESPONSÁVEL POR PERDA, DANO OU 
CORRUPÇÃO DE DADOS ARMAZENADOS, OU POR DANOS ESPECIAIS, 
INCIDENTAIS, CONSEQUENCIAIS OU INDIRETOS, INCLUINDO, SEM 
LIMITAÇÃO, A SUBSTITUIÇÃO DE EQUIPAMENTO E PROPRIEDADE, E 
QUAISQUER CUSTOS DE RECUPERAÇÃO, PROGRAMAÇÃO OU 
REPRODUÇÃO DE QUAISQUER PROGRAMAS OU DADOS 
ARMAZENADOS EM QUALQUER DISPOSITIVO USADO COM SEU 
PRODUTO APPCESSORI.



NEDERLANDS
Hartelijk dank voor het aanschaffen van dit product van Appcessori 
Corporation. Lees deze handleiding goed door zodat u precies weet hoe u uw 
product op de juiste manier en veilig kunt gebruiken. Als u klaar bent met het 
lezen van deze handleiding, bewaar deze dan op een veilige plaats voor 
latere naslag en begeleiding bij de afvalverwerking van het product.
SPECIFICATIES
Voor aanvullende specificaties, zie www.rayzaudio.com
AFMETINGEN: 146 mm x 77 mm x 32 mm
GEWICHT: 224g
INGANG: 5V / 1.5A
BATTERIJ: 3.7V / 1600mAh
ACCESSOIRES: Draagtas, Snelstartgids, Gebruikershandleiding
OPMERKING: U kunt dit product gebruiken met tablets via Bluetooth of een 
USB-kabel. Sluit GEEN tablet aan op het dock (connector).
OPMERKING: Het gebruik van de "Made for Apple"-badge betekent dat een 
accessoire speciaal is ontworpen voor het gebruik bij het/de in de badge 
genoemde Apple product(en) en dat de ontwikkelaar heeft verklaard dat het 
product voldoet aan de prestatienormen van Apple. Apple is echter niet 
verantwoordelijk voor de werking van dit apparaat of de naleving van 
veiligheids- en wettelijke normen. Houd er rekening mee dat het gebruik van 
dit accessoire met een Apple-product de prestaties van de draadloze 
verbinding kan beïnvloeden.
ONDERSTEUNING
Voor eventuele ondersteuning en het oplossen van problemen verwijzen wij u 
graag naar de contactinformatie op onze website: www.rayzaudio.com
VEILIGHEIDSRICHTLIJNEN 
U wordt verzocht deze richtlijnen te lezen en na te leven. Doet u dit niet, dan 
loopt u het risico op letsel of schade aan uw eigendommen.
WAARSCHUWING: Dit apparaat bevat onderdelen en radio's die 
elektromagnetische velden uitzenden waardoor er mogelijk storing kan 
optreden bij medische apparaten zoals pacemakers, gehoorapparaten of 
andere medische hulpmiddelen. Raadpleeg de gebruiksinformatie van de 
fabrikant van uw medisch hulpmiddel om na te gaan of u een veilige afstand 
moet bewaren tussen uw medisch hulpmiddel en dit apparaat. Als u vermoedt 
dat dit apparaat de werking van uw medisch hulpmiddel verstoort, dient u het 
gebruik van dit apparaat onmiddellijk te staken.
LET OP: Er bestaat gevaar voor blijvend gehoorverlies als de luidspreker 
dicht bij het oor wordt gebruikt. Houd het apparaat tijdens normaal gebruik 
niet tegen het oor.
             Luister niet langdurig naar hoge geluidsniveaus om mogelijke
             gehoorschade te voorkomen.
WAARSCHUWING: Laad dit apparaat niet op in vochtige ruimten, zoals in de 
buurt van een gootsteen of buitenshuis. Verbind of ontkoppel dit apparaat niet 
met natte handen van enig accessoire of kabel.
WAARSCHUWING: Dit product is geen speelgoed. Plaats het buiten het 
bereik van kleine kinderen om te voorkomen dat ze per ongeluk kleine 
onderdelen inslikken.

Essa Garantia Limitada lhe oferece direitos legais específicos, e você 
também pode ter outros direitos que variam de um estado para outro ou de 
um país para outro. Alguns lugares não permitem limitações em garantias 
implícitas ou a exclusão ou limitação de danos incidentais ou consequenciais, 
portanto, as limitações ou exclusões acima podem não se aplicar a você.



GEVAAR: Gebruik dit apparaat niet in omgevingen met explosiegevaar, zoals 
benzinestations, brandstof- of chemicaliënopslagplaatsen of omgevingen 
waar de lucht chemische of stofdeeltjes kan bevatten, zoals korreldeeltjes of 
metaalpoeders. Verwijder dit apparaat indien mogelijk fysiek uit een dergelijke 
omgeving. Sluit geen accessoirekabels aan en druk niet op de knoppen van 
het apparaat voordat u zich buiten deze omgevingen bevindt.
Dit apparaat is bedoeld voor gebruik bij een omgevingstemperatuur tussen de 
0°C en +45°C (32°F en 113°F) met een relatieve luchtvochtigheid van minder 
dan 85% RH. Plaats dit apparaat niet in de buurt van warmtebronnen, laat het 
niet gedurende langere tijd in direct zonlicht staan, noch op een plaats waar 
de temperatuur het aangegeven bereik kan overschrijden (zoals een 
geparkeerde auto op een warme dag).
Probeer dit apparaat niet zelf te demonteren of te repareren als het niet meer 
werkt doordat het is gevallen, blootgesteld aan vloeistoffen, de poorten 
beschadigd zijn of om welke andere reden dan ook. Er bevinden zich geen 
onderdelen in dit apparaat die door de gebruiker kunnen worden gerepareerd. 
Raadpleeg de garantie-informatie voor meer details.
Alleen aansluiten op USB-aansluitingen met USB 2.0 versie of hoger.
Om dit apparaat schoon te maken, of om vloeistof of stof van het oppervlak te 
verwijderen, schakelt u het apparaat eerst uit en koppelt u alle kabels los. 
Gebruik na het uitschakelen een zachte, licht vochtige, pluisvrije doek om het 
schoon te maken. Voorkom hierbij dat er vocht in de openingen komt. Gebruik 
geen perslucht. Niet onderdompelen in water. Niet drogen met een externe 
warmtebron.
WAARSCHUWING: Dit apparaat is niet waterdicht. Om brand- of 
schokgevaar te voorkomen, mag u geen met vloeistof gevulde voorwerpen 
(zoals een vaas of bloempot) in de buurt van dit apparaat plaatsen of het 
blootstellen aan druppels, spatten, regen of vocht. Het product kan 
beschadigd raken als er zweet of vocht in terechtkomt. Wees extra voorzichtig 
wanneer u het product gebruikt bij regen, onweer of in de buurt van een 
oceaan, rivier of meer.
BATTERIJ
Dit apparaat bevat een niet-verwijderbare lithium-ion batterij. 
• Probeer het apparaat niet uit elkaar te halen om de batterij te openen of te 
verwijderen. 
• Installeer nooit een andere batterij dan de batterij die bij dit apparaat is 
geleverd.
• Probeer de batterij niet te demonteren.
WAARSCHUWING: Er bestaat gevaar voor brand, ontploffing of chemische 
verbranding als de batterij verkeerd wordt behandeld (vervormd, doorboord, 
geplet of verbrand). Als u vermoedt dat het apparaat of de batterij beschadigd 
is, staak dan onmiddellijk het gebruik van het apparaat.
De batterij moet gerecycled worden of gescheiden van het huisvuil worden 
afgevoerd. Breng dit product naar een recyclingbedrijf gespecialiseerd in 
elektronica voor een milieuvriendelijke afvalverwerking.
INFORMATIE OVER BLOOTSTELLING AAN RF
Dit product voldoet aan de RF-blootstellingslimieten die in de VS, Canada, de 
Europese Unie en andere landen zijn vastgesteld voor een ongecontroleerde 
omgeving. Dit apparaat moet tijdens normaal gebruik op minstens 20 cm 
afstand van het lichaam worden gehouden om te voldoen aan de vereisten 
voor blootstelling aan RF-straling.
GARANTIE
Deze garantie geldt niet voor producten die bij niet-geautoriseerde dealers 
zijn gekocht.



Voor een periode van één (1) jaar vanaf de datum van aankoop bij een 
erkende wederverkoper en door de oorspronkelijke gebruiker, garandeert 
Appcessori Corporation ("Appcessori") dat uw RAYZ ("RAYZ"), wanneer deze 
aan u geleverd wordt: (a) in nieuwe staat verkeert, in de originele verpakking 
zit, en (b) bij gebruik onder normale omstandigheden, vrij is van defecten in 
materiaal, fabricage en vakmanschap.
Deze garantie dekt geen defecten die het gevolg zijn van onjuist of onredelijk 
gebruik of onderhoud; slijtage; het niet opvolgen van bedieningsinstructies; 
ongelukken; overmatige vochtigheid; stootschade; ongeoorloofde wijzigingen 
of aanpassingen aan de oorspronkelijke staat; schade veroorzaakt door 
gebruik met niet-Appcessori producten.
Tijdens de garantieperiode zal Appcessori, naar eigen goeddunken, uw RAYZ 
binnen een redelijke termijn kosteloos repareren of vervangen.
Om in aanmerking te komen voor Beperkte Garantieservice kunt u contact 
opnemen met onze garantieafdeling met het originele aankoopbewijs voor 
aanvullende instructies over het verkrijgen van de Beperkte Garantieservice. 
U komt in aanmerking voor deze garantieservice als uw claim binnen 1 jaar 
na de aankoopdatum wordt ingediend bij een erkende wederverkoper. De 
informatie over de garantie is te vinden op onze website: www.rayzaudio.com. 
Na bevestiging dat u voor garantie in aanmerking komt, zal Appcessori de 
verzendkosten, verzekering en eventuele invoerrechten, heffingen en 
belastingen betalen om uw product naar eigen goeddunken terug te sturen 
en/of te vervangen.
INDIEN U UW RAYZ IN DE VERENIGDE STATEN HEBT AANGESCHAFT, 
VERVANGEN DE BEPALINGEN VAN DEZE BEPERKTE GARANTIE ELKE 
ANDERE GARANTIE, HETZIJ UITDRUKKELIJK OF IMPLICIET, 
SCHRIFTELIJK OF MONDELING, MET INBEGRIP VAN ELKE GARANTIE 
VAN VERKOOPBAARHEID OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD 
DOELEINDE.
INDIEN U UW RAYZ BINNEN DE EUROPESE UNIE HEBT GEKOCHT, IS 
DE BEPERKTE GARANTIE EEN VRIJWILLIGE FABRIEKSGARANTIE EN 
BIEDT DEZE RECHTEN NAAST, EN NIET IN PLAATS VAN, DE RECHTEN 
DIE VOORTVLOEIEN UIT DE CONSUMENTENWETGEVING, EN SLUIT 
DEZE GARANTIE DE RECHTEN VAN EEN KOPER DIE VOORTVLOEIEN 
UIT DE CONSUMENTENWETGEVING NIET UIT, BEPERKT DEZE NIET OF 
SCHORT DEZE NIET OP. U HEBT HET RECHT OM TE KIEZEN OF U 
AANSPRAAK MAAKT OP SERVICE ONDER DE BEPERKTE GARANTIE OF 
ONDER DE RECHTEN VAN DE CONSUMENTENWETGEVING IN UW 
RECHTSGEBIED.
DE MAXIMALE AANSPRAKELIJKHEID VAN APPCESSORI CORPORATION 
ONDER DE BEPERKTE GARANTIE IS NIET HOGER DAN DE 
WERKELIJKE AANKOOPPRIJS DIE DOOR U VOOR HET PRODUCT IS 
BETAALD. IN GEEN GEVAL ZAL APPCESSORI AANSPRAKELIJK ZIJN 
VOOR VERLIES VAN, SCHADE AAN OF CORRUPTIE VAN OPGESLAGEN 
GEGEVENS, OF VOOR SPECIALE, INCIDENTELE, GEVOLGSCHADE OF 
INDIRECTE SCHADE, MET INBEGRIP VAN MAAR NIET BEPERKT TOT DE 
VERVANGING VAN APPARATUUR EN EIGENDOMMEN, EN ALLE KOSTEN 
VOOR HET HERSTELLEN, PROGRAMMEREN OF REPRODUCEREN VAN 
PROGRAMMA'S OF GEGEVENS DIE ZIJN OPGESLAGEN OP EEN 
APPARAAT DAT WORDT GEBRUIKT MET UW APPCESSORI PRODUCT.
Deze beperkte garantie geeft u specifieke wettelijke rechten, en u hebt 
mogelijk ook andere rechten die kunnen verschillen van staat tot staat of van 
land tot land. Sommige plaatsen staan geen beperkingen toe op impliciete 
garanties of de uitsluiting of beperking van incidentele of gevolgschade, dus 
de bovenstaande beperkingen of uitsluitingen zijn mogelijk niet op u van 
toepassing.



台灣
感謝您購買 Appcessori Corporation 的本產品。請從頭到尾讀過這本
使用手冊，讓自己知道如何正確安全操作您的產品。在您將本手
冊閱讀完畢後，請將手冊收納在安全的地方，以供未來參考，並
在產品壽命結束時得以按照指示丟棄產品。 
產品規格
有關其他規格，請訪問 www.rayzaudio.com
尺寸：146 毫米 x 77 毫米 x 32 毫米
重量：224g
輸入：5V / 1.5A
電池：3.7V / 1600mAh
附件：手提箱、快速入門指南、用戶手冊
注意：您可以將本產品與使用藍牙或 USB 電纜的平板電腦一起
使用。 請勿在擴展塢（連接器）上連接平板電腦。
註：貼上「Made for Apple」標章，表示本產品是專為連接標章指
定的 Apple 產品而設計，且已經過開發人員認證，符合 Apple 效能
標準。Apple 並不為裝置的運作負責，也不為裝置是否有遵循安
全與法規標準而負責。請注意，將本配件與 Apple 產品一起使用
，可能會影響無線效能。 
技術支援
若需額外支援或疑難排解，請上我們的網站查詢聯絡資訊： 
www.rayzaudio.com 
安全指南 
請閱讀並遵循以下指南。沒有這麼做會造成人身財物損害的風險
。
警告：本產品內含的元件與無線電部件會發出電磁場，可能會干
擾醫療設備，例如心臟起搏器、助聽器，或其他醫療設備。請諮
詢醫療設備製造商所提供的使用資訊，以確認您是否必須讓本裝
置與您的醫療設備保持安全距離。如果您懷疑本裝置有干擾到醫
療設備，請停止使用本裝置。
注意：在接近耳朵的地方使用擴音器，可能導致永久性的聽力損
傷。不要在本裝置正常運作時，將裝置貼近耳朵。

         為避免聽力損傷的風險，請勿長時間以大音量用本裝置播放。

警告：請勿在潮濕的環境為本裝置充電，例如水槽附近，或是在
戶外。請勿使用潮濕的手插拔本裝置。
危險：請勿在可能發生爆炸的環境使用本產品，例如加油站、加
油區、燃料或化學物質存放設施，或空氣中可能含有化學物質或
塵埃微粒（例如穀物微粒或金屬粉末）的場所。如果可行，請將
本裝置移出這類環境。請勿在這類環境將本裝置連上任何連接線
，也不要按任何按鈕，直到本裝置移出這類環境為止。
警告：本產品並非玩具。請放在幼兒無法觸及的地方，以避免意
外吸入細小零件。
本裝置的設計適用於環境溫度 0°C 至 +45°C（32°F 至 113°F）
，且相對濕度低於 85% RH 的環境。請避免將本裝置放置於熱
源附近、陽光長期直射的環境，或是溫度可能超過指定範圍的場
所（例如大熱天下停車時的汽車）。
如果本裝置因為摔到、接觸液體、接口損傷，或任何因素而無法
運作，請勿自行嘗試拆解或修理本裝置。本裝置內並無使用者可
用零件。詳細細節請查詢保固資訊。
請只用 USB 2.0 以上版本的 USB 介面連接本裝置。



若要清潔本裝置，或是清除裝置表面的液體或灰塵，請先將本裝
置關閉，並拔除所有連接線。裝置關閉之後，請使用柔軟微濕的
無棉絮布料擦拭本裝置。請避免讓端口接觸濕氣。請勿使用壓縮
空氣。請勿將本裝置浸入水中。請勿使用外部熱源烘乾本裝置。
警告：本裝置並不防水。為預防火災或電擊風險，請勿在本裝置
附近放置任何有裝液體的容器（例如花瓶或盆栽），且不要將本
裝置放置於會滴水、噴濺、下雨或有濕氣的環境。本產品在汗水
或濕氣進入內部的時候，可能會損壞。在下雨、打雷、海邊、河
邊，或湖邊的環境使用本產品時，請特別小心。
電池
本產品內含不可拆卸的鋰離子電池。 
• 請勿為了取得或拆解電池，而嘗試拆解本產品。 
• 請勿將不是產品本身所提供的其他電池安裝在本產品內。 
• 請勿嘗試拆解電池。 
警告：不當處理（變形、戳穿、壓扁或燃燒）本電池，可能造成
火災、爆炸，或化學灼傷。如果您懷疑本裝置或電池有損壞，請
勿繼續使用本裝置。 
回收或丟棄本電池時，必須跟一般垃圾分開。請將本產品交給合
格的電子設備回收設施，方可以環保的方式丟棄本產品。
爆炸相關資訊
本產品符合美國、加拿大、歐盟與其他國家所訂定的不特定環境
無線電頻率暴露值上限。  本裝置正常運作時，必須跟人體保持 
20 公分以上的距離，以符合無線電頻率暴露值上限。
保固
本保固並不適用於未授權經銷商所銷售的產品。
自原始終端使用者向授權經銷商購買本產品，從產品送達使用者
起算，為期一（1）年，Appcessori Corporation（「Appcessori 」）
向使用者，針對您的 RAYZ （「RAYZ 」）產品，提供以下保固：
(a) 本產品為原始包裝未經拆封的全新產品，且 (b) 在正常使用
狀況下，本產品沒有任何材料、製程、工藝方面的缺陷。
本保固並不適用於以下因素所造成的缺陷：不當、不合理的使用
或維護；正常損耗；未能遵守操作指示；過度潮濕；撞擊損傷；
未經授權而對產品原始狀況加以修改或變更；因為使用非 
Appcessori 產品而造成的損傷。
在保固期內，Appcessori 將於合理期間內免費維修或更換您的 
RAYZ 產品，且這是 Appcessori 的唯一處置措施。
為獲取有限保固服務，請聯絡我們的保固部門，並出示購買證明
正本，以得知獲取有限保固服務的進一步指示。如果您的保固申
請是在從授權經銷商購買日起算的 1 年之內提出，您將有資格獲
取保固服務。  保固聯絡資訊可以從我們的網站取得：
www.rayzaudo.com. 
若保固資格確認有效，Appcessori 將負擔運輸、保險與任何進口費
用、規費與稅負，以協助您將產品送還並且／或是加以更換（我
方具有唯一決定權）。
如果您在美國境內購買您的 RAYZ 產品，本有限保固條款將取代
任何其他保固，無論明示或暗示、書面或口頭，且包含任何適銷
性或特殊目的適用性的保固。
如果您在歐盟境內購買您的 RAYZ 產品，本有限保固條款為生產
商的自願性保固，所提供的權益為額外的權益，不能取代消費者
保護法規所提供的權益，且亦不能排除、限制，或終止購買者因
為消費者保護法規而產生的權益。您有權利選擇是否要依據有限
保固條款，或根據當地消費者保護法規，而取得保固服務。



한국어
Appcessori Corporation 제품을 구입해 주셔서 감사합니다. 
제품을 올바르고 안전하게 작동하는 방법을 알 수 있도록 이 
가이드를 끝까지 읽어보시기 바랍니다. 본 안내서를 다 읽은 
후에는 나중에 참조할 수 있도록 안전한 곳에 보관하십시오.
사양
추가 사양은 www.rayzaaudio.com을 참조하십시오.
치수: 146mm x 77mm x 32mm
무게: 224g
입력: 5V/1.5A
배터리: 3.7V / 1600mAh
액세서리: 휴대용 케이스, 빠른 시작 가이드, 사용 설명서
참고: Bluetooth 또는 USB 케이블을 사용하는 태블릿과 함께 이 
제품을 사용할 수 있습니다. 독(커넥터)에 태블릿을 연결하지 
마십시오.
참고: Made for Apple 배지의 사용은 배지에 식별된 Apple 
제품에 특별히 연결되도록 액세서리가 설계되었으며 개발자가 
Apple 성능 표준을 충족하도록 인증했다는 것을 의미합니다. 
Apple은 본 기기의 작동이나 안전 및 규정 표준을 준수할 책임이 
없습니다. Apple 제품과 함께 이 액세서리를 사용하면 무선 
성능에 영향을 줄 수 있습니다.
서포트
추가 지원 및 문제 해결은 www.rayzaudio.com 웹 사이트의 
연락처 정보를 참조하십시오.
안전 지침
이 지침을 읽고 준수하십시오. 그렇게 하지 않을 경우 부상 또는 
재산 손상의 위험이 있습니다.
경고: 이 장치에는 심박조정기, 보청기 또는 기타 의료 장치와 
같은 의료 기기를 방해할 수 있는 전자기장을 방출하는 구성 
요소와 라디오가 포함되어 있습니다. 의료 기기와 이 기기 
사이의 안전한 거리를 유지해야 하는지 여부를 확인하려면 의료 
기기 제조업체의 사용 정보를 참조하십시오. 이 장치가 의료 
기기를 방해한다고 의심되면 이 장치의 사용을 중지하십시오.
주의: 귀와 가까운 곳에서 라우드 스피커를 사용하면 영구적인 
청력 손실이 발생할 위험이 있습니다. 정상 작동 중에는 장치를 
귀에 대지 마십시오.
           청력 손상을 방지하기 위해 높은 음량으로 장시간 듣지
           마십시오.
경고: 싱크대 근처나 실외와 같은 젖은 곳에서는 이 장치를 
충전하지 마십시오. 젖은 손으로 이 장치를 부속품이나 케이블에 
연결하거나 분리하지 마십시오.
USB 2.0 버전 이상의 USB 인터페이스에만 연결합니다.

根據有限保固條款，Appcessori Corporation 的最大損害賠償應不高
於您購買本產品時所支付的實際金額。無論如何， Appcessori 均
不應為儲存資料的遺失、損害或惡化而負責，亦不應為任何特殊
、偶然、必然、間接損害負責，包括且不限於更換設備或財產，
以及為了修復、編寫或重製任何與 Appcessori 產品一同使用的設
備之中所儲存的程式或資料，而衍生的任何費用。
本有限保固給您特殊的法律權益，而根據國別或州別的不同，您
也可能享有其他權益。有些地區並不允許保固條款具有暗示性的
限制，或是將必然性的損害於保固條款中加以排除或限制，所以
上述限制或排除條款可能並不適用於您。



위험: 주유소, 연료 공급 구역, 연료 또는 화학 저장 시설과 같이 
폭발 가능성이 있는 환경이나 공기 중에 입자 알갱이 또는 금속 
분말과 같은 화학 물질이나 먼지 입자가 있을 수 있는 곳에서는 
이 장치를 사용하지 마십시오. 가능한 경우 이러한 환경에서 이 
장치를 물리적으로 제거하십시오. 이러한 환경을 벗어날 
때까지는 어떤 부속 케이블도 연결하거나 장치의 버튼을 누르지 
마십시오.
경고: 이 제품은 장난감이 아닙니다. 작은 부품의 우발적인 
섭취를 방지하기 위해 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 두십시오.
이 장치는 상대 습도가 85% RH 미만일 때 주변 온도가 
0°C~+45°C(32°F~113°F)일 때 사용하도록 설계되었습니다. 이 
장치를 열원 옆에 장시간 직사광선 아래 두거나 온도가 지정된 
범위(더운 날의 주차된 차량)를 초과할 수 있는 장소에 두지 
마십시오.
떨어뜨리거나, 액체에 노출되거나, 포트가 손상되거나, 기타 
다른 이유로 장치가 더 이상 작동하지 않는 경우에는 이 장치를 
직접 분해하거나 수리하려고 시도하지 마십시오. 이 기기 
내부에는 사용자가 수리할 수 있는 부품이 없습니다. 자세한 
내용은 보증 정보를 참조하십시오.
장치를 청소하거나 표면에서 액체나 먼지를 제거하려면 장치를 
끄고 모든 케이블을 분리하십시오. 일단 분리한 후에는 부드럽고 
약간 축축한 보풀이 없는 천을 사용하여 청소하십시오. 개구부에 
습기가 들어가지 않도록 하십시오. 압축 공기를 사용하지 
마십시오. 물에 담그지 마십시오. 외부 열원으로 건조하지 
마십시오.
경고: 이 장비는 방수 기능이 없습니다. 화재나 감전의 위험을 
방지하기 위해, 본 장비(예: 꽃병 또는 화분) 근처에 액체가 가득 
찬 용기를 놓거나, 떨어뜨리거나, 튀거나, 비나 습기에 
노출시키지 마십시오. 땀이나 습기가 들어갈 경우 제품이 손상될 
수 있습니다. 비, 번개, 바다, 강 또는 호수 근처에서 제품을 
사용할 때는 특히 주의하십시오.
배터리
이 장치에는 비탈착식 리튬 이온 배터리가 포함되어 있습니다.
• 배터리를 접근하거나 분리하기 위해 장치를 분해하지 
마십시오.
• 본 장치와 함께 제공된 배터리 이외의 배터리는 설치하지 
마십시오.
• 배터리를 분해하지 마십시오.
경고: 배터리를 잘못 취급할 경우(변형, 구멍, 압착 또는 소각) 
화재, 폭발 또는 화학적 화상의 위험이 있습니다. 이 장치 또는 
배터리의 손상이 의심되면 이 장치의 사용을 중단하십시오.
배터리는 가정용 폐기물과 분리하여 재활용하거나 폐기해야 
합니다. 본 제품은 환경 친화적인 폐기를 위해 공인된 전자 제품 
재활용 시설로 가져가십시오.
RF 노출 정보
본 제품은 통제되지 않는 환경에 대한 미국, 캐나다, 유럽연합 및 
기타 국가의 RF 노출 한도를 준수합니다. 이 장치는 정상 작동 
중에 RF 노출 요구 사항을 준수하기 위해 신체로부터 20cm 이상 
떨어져 있어야 합니다.
보증
이 보증은 승인되지 않은 딜러점에서 구매한 제품에는 적용되지 
않습니다.



日本
この度は、Appcessori Corporationの製品をお買い上げいただきあ
りがとうございます。本製品を正しく安全にお使いいただくた
めに、このガイドをよくお読みください。お読みになった後は
、今後の参照及び使用済み製品の廃棄の際の手引きとして、安
全な場所に保管してください。
サポート
その他のサポートや製品にトラブルが生じた際には、当社ウェ
ブサイトのお問い合わせ先をご参照ください：www.rayzaudio.com 

Appcessori Corporation("Appseri") 은 공인 리셀러로부터 최종 
소비자가 구매하고 배송된 때로부터 1 (1) 년 동안 (a) 새 상태 , 
원래 포장 상태 및 (b) 정상적인 상태에서 사용된 경우 제품 , 
제조 , 기술에 결함이 없음을 보증합니다 .
이 보증은 부적절하거나 불합리한 사용 또는 유지보수로 인한 
결함, 마모 및 찢김, 작동 지침을 따르지 않음, 사고, 과도한 습기, 
충격 손상, 원래 상태의 무단 변경 또는 개조, 비 Appcessori 제품 
사용으로 인한 손상에 대해서는 적용되지 않습니다 .
보증 기간 동안 Appcessori 는 당사의 단독 옵션으로 합리적인 
기간 내에 무료로 RAYZ 를 수리 또는 교체해 드립니다 .
제한 보증 서비스를 받으려면 원래 구매 증명서와 함께 보증 
부서에 연락하여 제한 보증 서비스를 받는 방법에 대한 추가 
지침을 확인하십시오. 공인 리셀러로부터 구입일 1년 이내에 
청구서를 제출하면 보증 서비스를 받을 수 있습니다. 보증 
연락처 정보는 당사 웹 사이트 www.rayzaudo.com에서 확인할 
수 있습니다.
보증 자격을 확인하는 즉시 Appcessori 는 당사의 단독 재량에 
따라 제품을 반품 및 / 또는 교체하기 위해 배송 , 보험 및 모든 
수입 수수료 , 관세 및 세금을 지불합니다 .
미국에서 RAYS 를 구입한 경우 , 본 제한 보증은 상품성 또는 
특정 목적에 대한 적합성에 대한 보증을 포함하여 명시적이든 
묵시적이든 서면 또는 구두적이든 다른 모든 보증 대신 
적용됩니다 .
유럽 연합 내에서 RAYS 를 구입한 경우 제한 보증은 제조사의 
자발적인 보증이며 , 소비자 법률에서 제공하는 권리 대신 , 
소비자가 청구한 권리를 배제 , 제한 또는 중지할 권리를 
제공하지 않습니다 . CE 제한 보증 또는 해당 지역의 소비자 법률 
권리에 따릅니다 . 
제한 보증에 따른 Appcessori Corporation의 최대 책임은 
사용자가 제품에 대해 지불한 실제 구매 가격을 초과해서는 안 
됩니다. 어떠한 경우에도 저장된 데이터의 손실, 손상 또는 손상 
없이 간접적인 데이터 손실에 대한 책임을 지지 않습니다. 
어떠한 경우에도 장비 및 재산의 교체를 포함한 특별, 우발적, 
결과적 또는 간접적 손해 그리고 Appcessori 제품과 함께 
사용되는 장치에 저장된 프로그램 또는 데이터의 복구, 
프로그래밍 또는 복제에 드는 모든 비용에 대해 보증인이 책임을 
지지 않습니다.
이 제한 보증은 특정 법적 권리를 제공하며, 주 또는 국가에 따라 
다른 권한을 가질 수도 있습니다. 일부 장소에서는 묵시적 
보증에 대한 제한이나 부수적 또는 결과적 손해에 대한 제외 
또는 제한을 허용하지 않으므로 위의 제한 또는 제외 사항이 
귀하에게 적용되지 않을 수 있습니다.



仕様
追加の仕様については、www.rayzaudio.comを参照してくだ
さい。
寸法：146mm x 77 mm x 32 mm
重量：224g
入力：5V / 1.5A
バッテリー：3.7V / 1600mAh
付属品：キャリーケース、クイックスタートガイド、ユーザー
マニュアル
注：この製品は、BluetoothまたはUSBケーブルを使用するタブレ
ットで使用できます。 タブレットをドック（コネクタ）に接続
しないでください。
注：Made for Appleバッジの使用は、本製品がバッジで特定され
たApple製品接続用に設計され、Appleの性能基準を満たしている
ことが開発者によって認定されているアクセサリーであること
を意味します。Appleは、本製品の操作や安全規格への準拠につ
いて責任を負いません。なお、このアクセサリーをApple製品と
一緒に使用すると、ワイヤレス性能に影響を与える可能性があ
ることにご注意ください。
安全ガイドライン
このガイドラインをお読みになり、遵守してください。遵守を
怠ると、怪我や物的損害のリスクが発生する可能性があります
警告：本製品には、ペースメーカーや補聴器などの医療機器に
干渉する可能性のある電磁場を放射する部品や無線機が含まれ
ています。医療機器と本製品との間に安全な距離を保つ必要が
あるかどうかは、医療機器メーカーの使用説明書を参照してく
ださい。本製品がお使いの医療機器に干渉していると思われる
場合は、本製品の使用を中止してください。
注意：ラウドスピーカーを耳に近づけて使用すると、永久的な
難聴になる恐れがあります。通常の操作中は、本機を耳に当て
ないでください。
          聴力障害を防ぐために、大きな音量で長時間聴かない
          でください。
警告：流し台の近くや屋外など、濡れた場所で本機を充電しな
いでください。濡れた手で本機
とアクセサリーやケーブルの接続・取り外しをしないでくださ
い。
危険：給油所、給油エリア、燃料や化学物質の貯蔵施設など、
爆発の可能性のある環境、または、空気中に穀物粒子や金属粉
などの化学物質や粉塵粒子が含まれる可能性のある場所で操作
しないでください。可能であれば、このような環境から本機を
物理的に取り除いてください。こうしたリスクの高い環境の外
に出るまで、アクセサリケーブルを接続したり、本機のボタン
を押したりしないでください。
警告：本製品は玩具ではありません。小さなお子様が誤って小
さな部品を飲み込んでしまないように、手の届かないところに
置いてください。
本機は、周囲の温度が0℃～＋45℃（32°F～113°F）で、相対
湿度が85％RH未満の場合に使用することを用途としています
。本機を熱源のそばに置いたり、直射日光の当たる場所に長時
間放置したり、温度が規定範囲を超えるような場所（暑い日に
駐車した車など）に放置しないでください。



落下、液体への暴露、ポートの損傷、またはその他の理由で本
機が機能しなくなった場合は、本機を自分で分解または修理し
ないでください。本機の内部には、ユーザーが修理できる部品
はありません。詳しくは保証書をご覧ください。
USB 2.0バージョン以上のUSBインターフェースのみに接続し
てください。
本機の清掃や、表面に付着した液体やほこりを取り除くには、
まずは本機の電源を切り、すべてのケーブルを外してください
。電源を切った後、柔らかく、湿り気があり、糸くずの出ない
布で拭いてください。開口部に水分が入らないようにしてくだ
さい。圧縮空気は使用しないでください。水に浸さないでくだ
さい。外部熱源で乾燥させないでください。
警告：本機は防水ではありません。火災や感電の原因となりま
すので、液体の入った容器（花瓶や植木鉢など）を本機の近く
に置くことや、水滴や水しぶき、雨や湿気の高い場所に置かな
いでください。汗や湿気が内部に入ると、製品が破損する恐れ
があります。雨や雷の状況下、海、川、湖などの近くでの使用
には特に注意してください。
バッテリー
本機には、取り外し不可のリチウムイオンバッテリーが搭載さ
れています。
• 本機を分解してバッテリーに触れたり、取り出したりしない
でください。
• 本機に付属のバッテリー以外を取り付けないでください。
• バッテリーを分解しないでください。
警告：バッテリーの取り扱いを誤る（変形、穴あけ、粉砕、焼
却）と、火災、爆発、化学火傷の危険があります。本機やバッ
テリーに損傷があると思われる場合は、本機の使用を中止して
ください。
バッテリーは、リサイクルするか、家庭ごみとは別に廃棄する
必要があります。 環境に配慮して廃棄するために、本製品を認
定された電子機器リサイクル施設にお持ちください。
RF暴露情報
本製品は、米国、カナダ、欧州連合、およびその他の国で規定
されている、管理されていない環境でのRF暴露制限に準拠して
います。本機は、RF暴露要件に準拠するために、通常の操作時
には身体から20cm以上離す必要があります。
保証
非正規の販売店で購入された製品は、本保証の対象外となりま
す。
Appcessori Corporation（以下、「Appcessori」）は、お客様にお届
けしたRAYZ（以下、「RAYZ」）が、正規販売店から購入され
た日から1年間、次を保証します。(a)新品の状態で、オリジナ
ルのパッケージに入っており、(b)通常の状態で使用された場合
、材料、製造、および製造上の欠陥がないこと。
本保証は、不適切または不当な使用やメンテナンス、磨耗、取
扱説明書に従わなかった場合、事故、過度の湿気、衝撃による
損傷、元の状態からの許可されていない変更または修正、およ
び当社以外の製品と組み合わせて使用したことによる損傷に起
因する欠陥をカバーするものではありません。
保証期間中、Appcessori は独自の選択により、合理的な期間内に
お客様のRAYZを無料で修理または交換いたします。



VCCI STATEMENT
この装置は、クラス B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使
用する ことを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョ 
ン受信機に近接 して使用されると、受信障害を引き起こすことがあ
り ます。 取扱説明書に従 って正しい取り扱いをして下さい。VCCI-B

Appcessori Corporation hereby declares that this device is in 
compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of SI 2016/1101, SI 2017/1206, SI 2016/109,               
SI 2010/2617 and SI 2012/3032. 

UKCA DECLARATION OF CONFORMITY (UNITED KINGDOM)

Regulatory Statements

限定保証サービスを受けるためには、購入証明書を添えて、当
社の限定保証部門に連絡してください。正規販売店で購入した
日から1年以内にクレームを提出した場合、保証サービスを受
けることができます。保証の連絡先は、当社ウェブサイト（
www.rayzaudo.com）に掲載されています。
保証対象であることが確認された場合、Appcessori は、送料、保
険料、および輸入手数料、関税、税金を負担し、当社の判断に
より、製品の返品および交換を行います。
お客様がRayzを米国内で購入された場合、この限定保証の規定
は、明示または黙示、書面または口頭を問わず、商品性や特定
目的への適合性の保証を含むその他の保証に代わるものです。
お客様が欧州連合内でRAYZを購入された場合、限定保証は任意
のメーカー保証であり、消費者法によって提供される権利に加
えて提供されるものであり、その代わりとなる権利を提供する
ものではなく、消費者法に起因する購入者の権利を排除、制限
、または停止するものではありません。お客様は、限定保証に
基づくサービスを請求するか、お客様の司法管轄区の消費者法
上の権利に基づくサービスを請求するかを選択する権利を有し
ます。
限定保証に基づくAppcessori Corporation の最大責任は、製品に対
してお客様が支払った実際の購入価格を超えないものとします
。いかなる場合においても、Appcessori は、保存されたデータの
損失、破損、または特別、偶発的、結果的、または間接的な損
害（機器や資産の交換、およびお客様のAppcessori 製品と一緒に
使用されたデバイスに保存されたプログラムやデータの回復、
プログラミング、または複製にかかる費用を含み、これらに限
定されない）について責任を負いません。
本限定保証は、お客様に特定の法的権利を付与するものであり
、また、お客様は、州や国によって異なるその他の権利を有す
る場合があります。地域によっては、黙示的保証の制限、偶発
的または結果的損害の除外または制限が許可されていないため
、上記の制限または除外がお客様に適用されない場合がありま
す。



MEXICO STATEMENT
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) 
es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y 
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo 
la que pueda causar su operación no deseada.

RF EXPOSURE INFORMATION
This product complies with RF exposure limits set forth in USA, Canada, the 
European Union, and other countries for an uncontrolled environment. This 
device must be kept at least 20cm from the body during normal operation to 
ensure compliance to RF exposure requirements.

ISED STATEMENT (CANADA)
This device complies with ISED Canada licence-exempt RSS standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not 
cause interference, and (2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d’ISDE Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes : (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) 
l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

FCC STATEMENT (USA)
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
Changes or modifications not expressly approved by Appcessori Corporation 
could void the user’s authority to operate the equipment.



End-of-Life Battery Removal Instructions
These instructions are for qualified personnel only at a waste processing 
facility. These instructions are not intended for end users.
1) Remove the soft rubber material on the back of the unit. Use a fingernail or 
wooden prying tool on a corner and then slowly peel it off diagonally.
2) Remove the rigid plastic material on the back of the unit using a similar 
process as above.
3) Unscrew the eight screws with a T8 screwdriver and gently lift up the rear 
housing from the main housing.
4) Looking inside, on the bottom right of the circuit board there is a white 
connector with red, yellow and black wires. Gently unplug that connector
5) Remove the battery which is located on the underside of a plastic plate 
below the speaker driver.
6) Use a wooden or plastic tool to carefully pry the battery from the plastic 
plate without deforming the battery.

battery at the time of disposal will help conserve natural resources and ensure 
that it is recycled in a manner that protects human health and the environment.

European Union — Disposal Information
The symbol to the right means that according to local laws and 
regulations your product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches its end 
of life, take it to a collection point designated by local authorities. 
The separate collection and recycling of your product and/or its 

This device operates at 2402 MHz to 2480 MHz with an RF Output Power 
(EIRP) of +4 dBm (2.5mW).

CE DECLARATION OF CONFORMITY (EUROPEAN UNION)
Appcessori Corporation hereby declares that this device is in compliance with 
the essential requirements and other relevant provisions of Directive 
2014/53/EU, Directive 2014/35/EU, Directive 2009/125/EC, and Directive 
2011/65/EU as amended by (EU) 2015/863. The Declaration of Conformity may 
be obtained from: 
Company: Appcessori Corporation
Address: 915 Broadway St Ste 258
 Vancouver, WA 98660, USA




